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R E V . M ILA N  SL A JE :
DA BO MLADINA NAŠE

Nedavno sem poslušal govornika, ki je  v na
vdušenih besedah proslavljal našo mladino. “Mla
dina je naše upanje; ona je naš ponos. Bodočnost 
je mladine. Ona, naša mladina, bo nadaljevala 
delo, ki smo ga m i začeli. . .” In  tako dalje. Slič
ne fraze so kar vrele iz njegovih ust. Obraz mu  
je  žarel navdušenja, ali resničnega ali samo na
videznega, ne vem. V zahvalo je žel gromovito plo
skanje.

Dotični govornik si je brez dvoma domišlje- 
val, da je on eden prvih mladinskih delavcev. Pol 
ure se potiti in  povzdigovati vrline in čednosti mla
dine v nebo — ali ni to eminentno narodno in 
vzgojno delo?

Da, tako mnogi mislijo in  — se m otijo! Vsi ti 
“vzgojitelji” so podobni onim narodnjakom iz pol
pretekle dobe, ki so se pri kozarcu alkohola navdu
ševali za narod in  narodno delo, o katerem pa niso 
imeli pojma.

Da bo mladina naše upanje in  naš ponos, jo 
je treba vzgajati. Vzgoja mladine pa ne obstoji v 
tem, da j i  včasih naredimo navdušen govor ter ji  
na vsa usta pripovedujemo, kako je dobra, brez 
napak in slabosti in kako srečne se čutimo m i sta
rejši, da nas še hoče tu  in tam (ne vselej, Bog ob
varuj!) ubogati ter se prepustiti našemu vodstvu. 
To naj bi bila vzgoja? Ne, to je malikovanje mla
dine! In  posledica tega malikovanja more biti sa
mo eno, namreč, da bomo vzgojili tolpo domišlja
vih, trmastih, ošabnih mladih ljudi, ki nam ne bo
do v ponos, ampak v sramoto, ki ne bodo s spošto
vanjem  zrli na naše delo, ampak s prezirom in  po
smehom. P rija telj mladine ni tisti, ki jo razvaja, 
ki j i  neprestano poje slavospeve, ki pa dosledno 
molči o njenih napakah in  zablodah, “šiba novo 
mašo poje,” pravi slovenski pregovor in  enako se 
izraža tudi sv. pismo na mnogih mestih. S  tem  
seveda ni povedano, da bi morali starši in  vzgoji
telji vedno vih teti palico nad svojim i otroki, oziro
ma gojenci. Povedano pa je, da morajo skrbno 
paziti na vsak njihov korak, ako hočejo, da jim  
bodo otroci v ponos, ne pa v sramoto. V  mladem

UPANJE IN NAŠ PONOS
človeku je še vse neustaljeno, značaj njegov še ni 
dobil krepkih oblik, nima izkušenj, ki bi ga varno 
vodile po življenjski poti, v njem  se še bori dobro 
s slabim in naloga vzgojitelja je, da dobro zmaga. 
Seveda ne mislim samo na nedorasle otroke, tudi 
dorasla mladina potrebuje pametnega in odgovor
nega vodstva starejših, da bo nekoč sposobna pre
vzeti njihovo delo. Mlad človek, k i se ne (pusti vo
diti ter ne zna ubogati, ne bo nikdar znal sam vo
diti in ukazovati.

Nad vse žalostno je po nekaterih naših domo
vih, k jer pravzaprav stari ubogajo in mladi uka
zujejo. želja  nedoraslega sinka ali hčerke je sve
ta; proti te j želji ni priziva. Starši se j i  brezpo
gojno uklonejo, sinko hoče v javno šolo. Seveda 
m u starši željo takoj izpolnijo. Sa j je on, njihov 
mali, kralj v družini. Hčerka hoče novo obleko, 
dasiravno je stara še čisto dobra. Gotovo, njihova  
mala mora biti vedno v svili. Če se j i  pri tem  vzag- 
ja napuh in ničemurnost — kaj zato! V kakšna  
gledališča hodijo otroci, ka j čitajo, s kom se paj- 
dašijo, kako pozno prihajajo domov — o vsem tem  
premnogi starši ne vedo ničesar. Jih  tudi ne bri
ga! O, saj so njihovi otroci tako dobri, tako pa
metni, da za njo n i in ne more biti najm anjše nevar
nosti. šele tedaj, ko se hčerki zgodi kaka nesreča, 
ali če fanta zalotijo pri tatvini ali ropu, še le tedaj 
začnejo dvomiti, da li so njihovi ljubljenci res ta
ko pametni in dobri. Pa tudi ta dvom hitro potla
čijo, češ, naši otroci so dobri, le drugi so jih  za/pe
ljali. Da, drugi so jih  zapeljali. Toda kdo? Va
ša slepa ljubezen in neodpustljiva brezskrbnost, o 
starši!

Kakor z domovi, enako je  tudi z m ladinskimi 
organizacijami. Potrebne so in  koristne. Da ne 
bo našo mladino zagrabil val brezverstva in  da 
ostane moralno čista, jo je  treba organizirati v 
lastnih katoliških organizacijah. To pa še ni do
volj, da natrpamo čim več ljudi v naše organiza
cije; treba jih  je  tudi podvreči enotnemu, pamet
nemu in odgovornemu vodstvu. To vodstvo pa 
morajo im eti samo ljudje, k i so skozi in  skozi pre-
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žeti krščanskega duha in katerim je mladina nekaj vodstva in nadzorstva nima in ne more im eti bo-
več kot samo predmet, na katerem kažejo svoje dočnosti in naravnost čudež bi bil, če bi taka sama
govorniške sposobnosti. Proč s humbugom; proč sebi prepuščena mladina ostala dobra. M anj sla-
s praznimi frazami, kakor: mladina je dobra, v vospevov na našo mladino in  več vzgoje in  nadzor-
mladini je  naša bodočnost i. t. d. Mladina brez stva in bodočnost naše mladine bo zagotovljena!
MARIE PRISLAND:

V GLAVNEM MESTU ZEDINJENIH DRŽAV
Dve želji gojim že dolgo časa: da vidim ka

pital Amerike in pa zlato Kalifornijo. P rva že
lja se mi je ta  mesec nenadoma izpolnila.

Vso zimo se nisem dobro počutila in se tudi 
sedaj ne. Že pred Božičem sem se v grlo pre
hladila, da nisem dalj časa mogla glasno govori
ti. Glas se je  vrnil, grlo in vrat me pa še vedno 
boli. Hodila sem okoli zdravnikov doma in dru
god, pa vsak je rekel, da imam mišice, ,ki obvla
dujejo glas, oslabljene od prevelikega govorje
nja, te r da bo vzelo dalj časa, predno se pozdra
vijo. Najbrž sem si lansko leto grlo pokvarila, 
ker sem čez mero govorila. Kako bi tudi ne, saj 
je  bil za časa konvencije jeziček skozi deset dni 
neprestano v teku. Nato je prišlo potovanje v 
Minnesoto, k jer sem morala razlagati sklepe kon
vencije, podirati laži in napačna mnenja te r  go
voriti po 14 ur na dan. K vsemu temu je prišla 
še zadeva o komišnu in bondih, katero je bilo 
treba zopet razlagati, dokazovati in pojasnjevati 
takim, ki niso znali ali pa niso hoteli razumeti. 
Mnogo govorjenja bi se dalo opustiti, ako bi vsak 
mislil in govoril iskreno in pošteno, te r tako tu 
di postopal.

Izgubiti glas, ni kaka nevarna bolezen; vsak 
človek je bil že hripav in se je  ozdravil brez ka
kih zlih posledic, ako sta bila grlo in vrat pred 
boleznijo zdrava. Če je pa kak ud izrabljen, gre 
pa ozdravljenje počasi. Tako je menda tudi z 
menoj. Zato upam, da mi bosta podružnici št. 
5 v Indianapolisu in št. 12 v Milwaukee oprostili, 
ker se nisem udeležila njih slavnosti, ker bi jim 
molčeča predsednica pač nič ne koristila. Zdrav
niki so mi namreč svetovali, naj kolikor mogoče 
malo govorim, najboljše je, če nič; absolutno pa 
naj to leto ne delam nobenih govorov, drugače 
grlo ne bo imelo prilike se pozdraviti.

Ko je bilo v časopisih naznanjeno, da se vrši 
izlet v Washington, sta mi nek večer hčerki pri
nesli vozni listek in rekli: “Mama, tu imaš ti-
ket, pa pojdi v Washington. Prememba zraka 
bo morda tvojem u grlu koristila, če pa ne, pa 
boš vsaj za nekaj časa pozabila, da te vrat boli. 
Tiket je pa darilo za Materin dan.” — Odpravila 
sem se brez vsake družbe iz Sheboygana, da bi 
vso pot lahko molčala in da bi moje grlo imelo 
mir.

Odpotovala sem v nedeljo jutro, v pondeljek

zju traj ob osmih pa smo bili v Washingtonu. Na
ša prtljaga je bila v hotel odnešena, mi smo pa 
takoj šli, da si ogledamo kapitol, k je r so nas že 
čakali vešči voditelji, da nam razkažejo in raz
ložijo vse znamenitosti. Ker bo morda opis teh 
krajev nekatere naše članice zanimal, bom sku
šala opisati to, kar se je meni najbolj dopadlo.

Vsaka je že na sliki videla kapitol, zato po
slopja ne bom opisovala, rečem le toliko, da sto
ji na naravnost krasnem kraju, od vseh strani 
obdanem z lepimi parki in umetnimi studenci. 
Na sredini poslopja, naravnost pod kupolo, se 
nahaja okrogla dvorana, ki je  okrašena z zgo
dovinskimi slikami, neprecenljive vrednosti. Iz 
te dvorane vodi en hodnik v južno stran, k jer se 
nahaja poslanska zbornica, te r en hodnik v se
verno stran  k jer je zbornica senata. Na zapad- 
ni strani poslopja je pa predsednikova soba, ka
tero rabi, kadar pride v kapitol. Ta soba je ne
kaj čudovitega; vsa je  posvečena in opremljena s 
kristalnimi svetilniki, krasnimi slikami in ogle
dali,, ki segajo od vrha do tal. Ravno nad pred
sednikovim sedežem je na stropu znamenita sli
ka, ki predstavla vero; ta  slika je posneta po 
originalu, ki se nahaja v Vatikanu in katero je 
naslikal slavni Mihael Angelo. Oči te slike vam 
sledijo, kamor greste in kamor se obrnete. — Od 
tu smo šli v dvorano slave, v kateri ima vsaka 
država po dva kipa, ki predstavljata njih najbolj 
zaslužne može in žene.

Od tukaj smo se podali v kongresno knjižni
co, ki vsebuje nad en milijon knjig. V tej knjiž
nici lahko vsak čita knjige, izposoditi si jih pa 
ne more. Nato smo si ogledali narodni muzej 
in Smithsonian institut, k jer so shranjene vse 
znamenitosti zgodovinskega pomena. Popoldne 
so nas vodniki vzeli v Annapolis, ki je 28 milj od
daljen iz Washingtona in k jer se nahaja slavna 
akademija za mornarske častnike. Je to kras
na skupina stavb z lepimi parki. Vse to je  stalo 
vlado 25 milijonov dolarjev. Mesto Annapolis 
ima čast biti prvo mesto v Ameriki; svoj čar
ter je dobilo že leta 1608, te r  se je  prvotno ime
novalo Providence. Nazaj grede smo si še ogle
dali Washingtonov spomenik, ki je  555 čevljev 
visok in raz katerega je krasen razgled po mestu.

Drugi dan smo šli pogledat, kako se tiska
jo znamke in denar. Prvič v svojem življenju
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sem videla bankovec za deset tisoč dolarjev. Prav 
nič bi se stricu Samu ne poznalo, ako bi mi en 
tak pildek podaril. Pa ni hotel. — Nato smo se 
podali v poslopje Pan American unije, k jer ima 
sedež 21 južnih držav. To poslopje se mi je iz
med vseh najbolj dopadlo po svoji krasoti in po 
lepem parku. Državna organizacija Rdečega kri
ža in organizacija “Hčerke ameriške revolucije” 
imajo tudi zelo lepa uradna poslopja. Nadalje 
so nas vodniki vzeli v Belo hišo, katero smo si 
ogledali, kolikor je pač turistom  na razpolago. 
Videli smo znamenito rdečo, modro in zeleno so
bo, jedilnico in vzhodno dvorano, te r sobe, v ka
terih so razpostavljena darila raznim predsedni
kom, povečini posoda. V teh sobah in koridor
jih  so obešene slike predsednikov in njihovih 
žen. Ker je bilo ravno 1. maja, je šest malih 
otrok prineslo košarico cvetja Mrs. Roosevelt v 
pozdrav, nakar se je zunaj na tra ti dala ž njimi 
slikati. To sliko ste gotovo videli v ameriških 
časopisih. Iz Bele hiše smo se peljali na Arling
ton pokopališče, k jer se nahaja grob nepoznane
ga vojaka. Pred grobom stoji vojaška straža 
od ju tra  do večera, ponoči je pa grob razsvetljen, 
da se vidi po vsem mestu. Na tem pokopališču 
je pokopanih nad 70 tisoč vojakov in mornarjev. 
Okoli tr i tisoč je nepoznanih grobov. Tukaj po
čiva tudi predsednik Taft. Na tem pokopališču 
se nahaja mnogo lepih spomenikov, najzname
nitejši je oni od generala Weelerja. Na tem 
kraju  stoji tudi zgodovinska palača generala 
Lee-a, čigar žena je bila sorodnica George Wash- 
ingtona. Ta palača je  še danes krasno poslopje, 
iz katere je  lep razgled na mesto Washington. 
Nedaleč od te palače se nahaja obširni am fite
ater, v katerem je prostora za več tisoč ljudi. Tu 
so ohranjeni spomeniki in trofeje, poslane od 
raznih držav, v priznanje za zasluge ameriških 
vojakov. — Od tukaj smo se peljali v Mount 
Vernon, ki leži na desnem bregu reke Potomac, 
kakih 16 milj iz Washingtona. To je dom prve
ga predsednika Z. D. in je opremljen ravno ta 
ko kot je  bil za časa, ko je  George W ashington 
še v njem živel. Poslopje in zemljišče ima v oskr
bi ženska organizacija, po imenu “Mount Vernon 
Ladies Aid Association.” Povedali so nam, da 
v letnem času vsak dan obišče ta  kraj več tisoč 
ljudi. Tu vam razložijo celo zgodovino, pokaže
jo palačo, sobo, v kateri je umrl prvi predsednik, 
dalje vidite njegovo grobnico, ki je  kaj pripro- 
s ta ; krasne Vrtove z najlepšimi cvetlicami, vse 
umetno razvrščeno, poleg tega je razgled s tega 
k raja  naravnost diven. Človek bi najra jši kar 
tam ostal. — V mestu Alexandria smo videli cer
kev, katere ustanovnik je bil George W ashing
ton, kakor tudi njegovo klop v cerkvi, zaznamo
vano s š'evilko in njegovim imenom. Cerkev je

opravljena še vedno tako, kot je bila pred 150 le
ti. Poleg cerkve je staro pokopališče; na jstare j
ši grob je od leta 1774. — Ko smo se vrnili v 
Washington, smo se peljali skozi drevored cve
točih črešenj. Te črešnje je japonska vlada po
slala Ameriki v znak prijaznosti med obema na
rodoma. Kadar te črešnje cveto, je  kot v raju. 
Zelo rada bi utrgala en črešnjev cvet, da ga ne
sem domov za spomin, ko mi je pa vodnik po
vedal, da se ljudje, ki trga jo  črešnjevo cvetje, 
kaznujejo s $5.00 globe, sem se pa premislila. 
Mnogo turistov pride v aprilu in m aju samo zato 
sem, da vidijo to cvetje. —< Nato smo si ogleda
li še Lincolnov spomenik, ki je med številnimi v 
mestu, najlepši in naj impozantne j ši.

T retji dan nismo imeli organiziranega izleta, 
pač pa je vsak lahko šel, kamor ga je veselilo. 
Takoj z ju tra j sem šla na pošto, da vidim gene
ralnega poštnega m ojstra Mr. Farleya prodati 
prvo znamko v počast Materinega dne. Kupoval- 
ka je bila hči prvega pomožnega vladnega po
štarja . Za izdajo te  znamke ima zaslugo orga
nizacija “Hčerk ameriške revolucije,” ki je pred
sedniku predložila tozadevno prošnjo. Predsed
nik je  prošnji ugodil in letos je  Materin dan po
čaščen s posebno znamko.—Od tukaj sem se po
dala v jugoslovansko poslaništvo. Gospoda po
slanika ni bilo v u rad u ; nahajal se je  na potova
nju. V njegovi odsotnosti me je nad vse prisrč
no sprejel prvi ta jn ik  poslaništva, g. Stojano
vič, ki je  očarljiv družabnik in prijazen gosti
telj. Naročil mi je, naj izročim najlepše pozdra
ve vsem našim članicam, tako v njegovem imenu, 
kot v imenu g. poslanika. Poklical je Mr. Rožni
ka, ki je  že dalj časa uposlen pri poslaništvu, te r 
mu naročil, naj mi razkaže mesto, v kolikor ga 
še nisem videla. G. Stojanoviču sem zelo hva
ležna za to uslugo. Dogovorili smo se, da bom 
poklicala popoldne ob treh, ker bi rada še poprej 
videla zborovanje kongresa. — Poiskala sem Mr. 
Reileya, kongresnika našega distrikta, si od nje
ga preskrbela vstopnice za senatno in poslansko 
zbornico, te r se usidrala na galeriji, da priso
stvujem najvažnejši seji naše države. Imela sem 
srečo, da sem bila priča vroče debate, v katero 
so posegli trije  znameniti oratorji senata, nam
reč, senator Borah, senator Lewis in naš senator 
La Follette. Kregali so se radi davka na opojne 
pijače. Človek bi si mislil, da so si največji so
vražniki, ko pa je bila debata končana, so drug 
drugemu prijazno pokimali in se razšli kot naj
večji prijatelji. Tu bi se naši ljudje lahko nekaj 
naučili. Ako kdo na naših sejah želi svoje mne
nje povedati ali komu kaj oporekati, se mu do 
sm rti zameri. Pri teh možeh pa tra ja  ih ta  samo 
tako dolgo, dokler govorijo; nato je-vsak  odpor 
pozabljen. Kako je to lepo in gentlemansko! —
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Šla sem tudi v poslansko zbornico pogledat, ki pa 
ni tako zanimiva kot senatna. Nato se domislim 
da tukaj zboruje tudi najvišje sodišče. Takoj se 
orientiram, kje je ta  dvorana, in ko pridem tja , 
se je vršila ravno obravnava. Obiskovalcev je 
bilo toliko, da je  bila dvorana natlačena in ni
sem mogla noter. Ko sem vra ta rju  povedala, 
da sem tu jka  in da grem drugi dan domov, mi 
je vljudni v ra ta r takoj našel sedež; pocukal je 
nekega domačina za rokav in mu rekel, naj mi 
odstopi svoj prostor, ker on lahko vsak dan vidi 
obravnavo najvišjega sodišča, jaz pa ne. (To se 
mi je pa dopadlo). — V dvorani je vladala grob
na tišina, kljub številni množici. Ko so po kon
čani obravnavi sodniki vstali, da odidejo, je  vsta
lo tudi vse ljudstvo, iz spoštovanja do njih. — 
Ker je  bila ura že tri, sem poklicala Mr. Rožnika, 
ki je  kmalu prišel z lepim poslaniškim avtomo
bilom te r  me odpeljal pogledat katoliško uni
verzo, kolegij sv. Trojice, k jer se šolajo katoliška 
dekleta, in novo katedralo, ki se gradi. Izgotov
ljen je sedaj šele besement; z gradnjo bodo na
daljevali, kadar jim bodo razm ere dopuščale. 
Slika nove katedrale priča, da bo to najlepša cer
kvena zgradba v Ameriki, kadar bo dogotovlje- 
na. — Od tu sva se podala v svetišče sv. Groba, 
katerega oskrbujejo očetje frančiškani iz sv. de
žele. Je  to krasno poslopje, na zelo lepem kraju 
in še z lepšimi vrtovi. Ko sem videla rože in 
vrtove v Mundelainu, sem mislila, da ne more 
biti n ikjer lepše. Tukaj pa je še lepše. V cer
kvi je 15 oltarjev te r razne vdolbne in katakom
be pod zemljo, posnete po onih v Rimu in v sv. 
deželi. Okoli cerkve in samostana se vije kori
dor, ki predstavlja vse tri dele rožnega venca. 
Od tu sva se peljala pogledat veličastno W ash
ington katedralo, k jer počiva truplo predsednika 
Wilsona. Katedralo grade deset let, pa še ni po
polnoma dogotovljena, ker jim tudi tukaj pri
m anjkuje denarja. Nato sem si ogledala še raz
na državna poslopja, poslopja poslaništev, hiše 
nekaterih senatorjev in raznih drugih visokih dr
žavnikov. Mr. Rožnik je v vsem dobro infor
miran in je bil moji radovednosti v veliko ute
ho. Hvaležna sem mu. Članice Mr. Rožnika do
bro poznajo, ker je pisal več poučnih člankov v 
Zarjo te r je svoječasno bival v Clevelandu in po
zneje v Chicagu.

Mesto W ashington je zelo snažno in ima le
po lego. Na vzhodu ga obrobljajo hribi države 
Maryland, na zahodu se pa dvigajo hribčki dr
žave Virginia,, njesto pa leži v dolini ob bregu 
lepe reke PotQmac. Mesto nima industrije, am
pak se ljudje preživljajo z delom za vlado in me
sto* te r s turisti, katerih kar mrgoli. Vlada Z. 
D. ima nad 90,000 uslužbencev v Washingtonu.

Takoj, ko sem pi*išla v mesto, se mi je zde

lo, da nekaj manjka, pa nisem vedela, kaj, do
kler nas ni vodnik opozoril na dejstvo, da v vsem 
mestu ni niti ene žice v zraku napeljane, ne za 
luč, ne za telefon, in tudi ne za poulično železni
co. Vse je v zemlji. To daje mestnim ulicam 
lepšo sliko, kot pa pri nas, ko je vse križem po 
zraku navlečeno in večni drogi ob cesti pačijo 
razgled. V mestu sem tudi opazila naravnost 
občudljivo spoštovanje do vseh državnih oseb. 
O predsedniku in njegovi družini se govori z 
največjim spoštovanjem in udanostjo; isto o 
drugih članih vlade. Kar čudila sem se, ker sem 
vajena, da zunaj W ashingtona že vsak paglavec 
lahko kritizira in se norčuje iz predsednika. Na
vadno ljudje človeka doma ne spoštujejo; tukaj 
je  pa ravno narobe.

Ali veste, kaj sem mislila, ko sem se pelja
la domov? Znam, da ima Zveza članice, ki bi se 
za takole potovanje zanimale in bi imele od nje
ga užitek. Ali bi ne bilo lepo, ako bi naša orga
nizacija drugo leto enkrat, ali pa kadar bi se de
lavske razmere malo izboljšale, priredila sama 
svoj izlet v W ashington? Kako lepo in prijetno 
bi bilo tako potovanje, če bi nas bilo dovolj, da 
bi imele same svoj potni voz, svoj hotel in svoje 
buse; poljubno bi se lahko razgovarjale, se za
bavah in morda celo kakšno zapele. Cena vož
nji za tak izlet je  zelo nizka in je vse že naprej 
urejeno. Nobene sitnosti ni. Postrežba na vla
ku, v hotelu, vodniki, busi in vse, kar spada k 
izletu, je preskrbljeno. Ako gre človek sam, se 
ne ve, kam obrniti in kam iti. Slišala sem, 
da v W ashingtonu računajo po deset dolarjev 
na dan za voz in vodnika, ki vas pelje naokoli in 
vam razlaga znamenitosti. Koliko cenejše vam 
pride, ako greste s turistovskim  vlakom. V erje
mite mi, da je tak  izlet vreden denarja, katere
ga izdate, pa čeprav bi morale potem pri ko- 
fetu prihraniti. Kaj takega človek ne vidi ni
k jer drugje in se pozneje mnogo bolj zanima za 
vladne zadeve, ako mu, je  nekaj znano o obstoju 
in zgodovini države. V štirih  dneh se sicer ne 
more vsega natačno videti, ker bi vzelo več me
secev, da bi si človek vse podrobnosti ogledal in 
se zamislil v davne dni, ko se je rodila in gradila 
naša velika republika. H iteti morate od enega 
k ra ja  do drugega, da si vsaj najbolj znamenito 
ogledate. Ravno tukaj pridejo do svoje velja
ve vodniki, ki že vnaprej vedo, kaj vas bo zanir 
malo in kaj je  vredno pozornosti. Dobro je, če ne 
vzamete novih čevljev s seboj, da se ;vam ne bi 
zgodilo, kot se je  nekaterim  napim izletnicam, 
ki so morale v copatah hoditi, ker rjovi čeveljčki 
niso bili dovolj postorni. Naj po,vejn. še to, da je  
z menoj vred potovalo 432 turistov te r da so bili 
vsi zelo zadovoljni z izletom, kakor ^em bila tu 
di jaz. ,
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Dne 21. jun ija  je rojstni dan 
naše glavne predsednice sestre 
Marie Prisland, ustanoviteljice 
Slovenske Ženske Zveze.

Tako v domovini kakor v Am e
riki je pač malo slovenskih žena, 
ki bi mogle pokazati na uspešno 
izvršitev tako velikopoteznega 
cilja, kakor je  bilo organiziranje 
slovenskega ženstva od A tlan ti
ka do Pacifika! To veliko nalo
go je pogumno započela in z nav
dušenjem izvršuje vzorna slo
venska katoliška žena in mati, 
sestra glavna predsednica Marie 
Prisland, ki se je  s svojim  ljub
ko priprostim  značajem prilju
bila vsemu slovenskemu narodu 
in pridobila mnogo odličnih sto
p in j v Am eriški javnosti.

Sijajen uspeh sedanje kampa
nje za pridobivanje novega član
stva je jasen dokaz, da članstvo 
globoko ceni njeno spretno vod
stvo.

Sestra Prisland stanuje v le
pem, snažnem m estu Sheboygan, 
Wisconsin, in je  članica tamkaj- 
šne podružnice št. 1.

M ARIE PRISLAND

PREDSEDNICI 
SESTRI MARIE PRISLAND  

za njen rojstni dan

S estre  vse drage, stopim o n a  vrte, 
rožic na jlep ših  n a trg a jm o  ta m ; 
v šopek povijm o jih , šopek ta  velik, 
ses tra  predsednica, izročam o Vam!

Rože vseh barv, te  rože dehteče, 
Zvezina m ati, sp re jm ite  od nas, 
v znam enje vdanosti naše  goreče, 
naše ljubezni velike do Vas.

L e ta  še m noga n a j Bog Vas ohrani, 
v zdravju , veselju d a  še n ap re j 
Zvezo bi našo  uspešno vodili, 
d a  bi se š irila  p reko  vseh m e j!

Članice gl. odbora in članice SŽZ.

S o p r o g  John je  tudi ak
tiven v društvenih krogih in  je  
predsednik društva sv. Cirila in 
Metoda št. 1 U  K. S. K. J. Mr. 
Prisland je  pristen Štajerec in 
svojo ženo vedno zvesto navdu
šuje v njenem  delovanju, kar je  
pač priznanja vredno. Starejša- 
hči Margaret je knjigovodkinja  
'tia banki; druga hči Hermina je  
bolniška strežnica; sin John po
haja v višjo šolo in  je  um etnik v 
risanju. Vse to znači plemeniti 
auh, ki prevladuje v družini.

N jena spretnost in zmožnost 
je  dobro poznana tudi v politi- 
tičnih krogih. N i dolgo, odkar je  
bila imenovana v dva važna 
mestna odbora. In  v vseh sluča
jih  tikajočih se tujerodcev je po
zvana v mestno hišo za inform a
cije. Veliko bi se lahko napisalo 
o njenih zaslugah, toda ker je  
njena iskrena želja, da se j i  ne 
izkazuje pozornost, naj nam  
oprosti, alco smo omenili vsaj ne
koliko.

Sestra Jennie Gerbeck, ki je  bila izvoljena v glavni urad in  sicer v pro
svetni odsek SŽZ na zadnji konvenciji, bo praznovala svoj rojstni dan 10. 
junija.

Sestra Gerbeck je tajnica podružnice št. 5, v Indianapolis, Ind., in ure- 
duje državljansko kolono v Zarji. Akoravno je nova glavna uradnica, vse
eno je pa dobro poznana pri članstvu S. Ž. Z. po njenih lepih dopisih sko
raj od začetka organizacije in  vedno deluje v dobrobit svoje podružnice in  
Slovenske Ženske Zveze.

JEN N IE G ERBECK

Uredništvo Zarje kakor tudi celokupno članstvo Slovenske ženske Zveze se ob te j priliki spo

m inja svojih vnetih glavnih uradnic in  zmožnih ter simpatičnih Slovenk v našem ženskem gibanju, 

in izreka svoje iskrene čestitke ter jim  želi še veliko vrsto let srečnega in zdravega rodbinskega živ

ljenja kakor tudi plodonosnega delovanja v blagor Slovenske Ženske Zveze v Am eriki.
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NOVE ČLANICE V MESECU APRILU
Ime nove članice 
Jam n ik  Jo h a n n a  
Ju rg lich  Jo h a n n a  
K rasovetz H elen 
Ogolin M ary 
P lu t T heresa  
B ru b n jak  Josephine 
P a tlo g a r M ary 
Sevsek M ary 
G erkm an  Cecilia 
Jackson  Rose 
D ezeljan  Agnes 
M ausar A nna 
R adez M argare t 
R adkovic Rose 
Z upan  E rnestine 
F leis M ary 
M edvešček Rose 
U rbančič Jenn ie  
H valiza M ary 
A m brozich A ngela 
Cie Jenn ie  
Sum e Agnes 
D u tchm an  P rances 
D u tchm an  C onstance 
G lavich  C h ris tin a  
K rašovec U rsu la  
M en art C h ris tin a  
P u n ta r  F an n ie  
T ovornik M ary 
A nzlovar T heresa  
J,erin L ucija  
K astellic  M ary 
Kerzic F an n ie  
K o ta r C h ris tina  
M alinaric  E m m a 
O blak M ary 
Jalovec A nna 
B oldan M ary 
In t ih a r  M ary 
S tra n c a r  D orothy 
Salm ich E lizabeth  
H ribar M ary 
K ra ll A nna 
N ahtigal M ary 
V erhotz Rose 
H ra s ta r M ary 
H rovat Rose 
U ran k ar K ris tin a  
G erm  E rnestine  
H očevar M ary 
Zagorc Agnes 
F eryancich  F rances 
H ren  M ary 
C im erm ancic C arol 
K am bic M ary 
M ohorko Tillie 
P u h ek  M ary 
R adosevich Eva 
O rban  Louise 
F ritz  Molly 
S truke l A nne 
K o lte rm an  A nna 
L enard  A ntonia  
R asborn ik  Angeline 
R asborn ik  M ary 
Susn ik  B e rth a  
Z agar Josephine 
S pringer M ary 
D otu r A nna 
T hom as T heresa  
Polich  A nna 
Tom ich D ragica 
Z arick  Lucille 
K o fa lt U rsu la  
B u ta la  H elen 
Schneller F rances 
Zgonc Rose 
H asty  A nna

Ime agitatorice
M argare t M,')hle

F rances R aspet

M ary G erkm an  
M ary T urnshek  
Joseph ine  B arbaric

Jen n ie  G erbeck

A nna K oren  
F rances Z agara a
M ary K o ta r 
P au line  Osolin

ti ti

A nna K am een

F an n ie  K am in

Louise Cebron 
M ary In t ih a r

ti it

M ary Lokar 
F rances Salm ich 
F rances Susel

Rose U rbancich

M ary U rbas 
Mrs. A. Zagorc

( (  it

Agnes B regar 
Joseph ine  H ren  
M ary K ocjan

it it

C hristine  M ohorko 
A ngeline P epan  
M argare t Perusich  
M ary Prim ožič 
A nna Redovich 
A ntone tte  S trukel 
J . S tu ller 
A ntonia  Susnik

V eronica Golob 
M ary  Jonke

K a th e rin e  P lu t

M ary Slanec 
A nna S ta rk

tt it

F rances R u p ert 
M ary Š trukelj

Podr. Ime nove članice
14 Z akra jšek  P auline
4 Z akra jšek  Polda
4 K ozlevčar Jen n ie
4 Tom azin K ath e rin e  

B a ta jich  Ju lia  
Pech  L ud ija  
G ebaj M atilda  
W arazd ina  K aro lina  
Gloyeck M aude 
M oslavac A m aliji 
C irfus K a th e rin e  
Š alam un  M ildred 
B ajuck  Ju lia  
M iller M ary 
R upena  M ary 

8 Škerl Lois E.
8 H ab a t M ary
8 K ra i F rances
8 Novak Alice
8 P irn a t C hristine
8 Z ibert A ngela

20 M alnar M ary
20 S tim ac C hris tina
20 P echavar A nna
20 V erbich Agnes
20 Spelich M ary
20 R adkovich A nna
20 K odrich  T heresa
20 P apesh  M ary
20 T ežak Je a n  M.
20 U m ek M ary
20 Jan es  Ju lia
20 Nemcevich C atherine
20 Tonkovich M atilda
23 Je r ich  A ngela
23 A lar Jenn ie
23 B utorac A nna
23 S tu b la r M ary
23 M ilovasich M ary
23 R obertson H annah  
23 M eden M ary
23 D olenshak  F rances
24 D rganc A nna
24 K o ta r F rances
25 P erse E rnestine
25 B aznik  M ary
25 G rdanc A nna
25 Zgonc F rances
25 K rašovec F rances
25 Palcic M ary
25 H rib a r M arie
25 B avdek A nna
25 L angenfus A ngela 
25 Pengel T heresa
25 K ra jn c  Josephine
25 A m igoni A ngela
25 A rko D orothy
25 B radač F rances
25 B rinšek  F rances
25 Ivančič Ju lia
25 Ja n z  E m m a
25 K orenčan  Jenn ie
25 K orenčan  M ary
25 L under Angela
25 M ahnič A ntonia
25 M ajce F rances
25 M ilavec A nna
25 Škufca A nton ia
25 S tav an je  F rances
25 Stjsblaj A ngela
25 S teb laj Josephine
25 S trn ad  Jen n ie
25 Z adnik  M ary
25 Z a la r A nna
25 Z alokar U rsu la
25 Svigel A nnie
25 K očevar F rances
25 H očevar F rances

Im e agitatorice
U rsu la  T rtn ik

F rances S tup ica  
Jenni,e Vodnik 
Rose B abich

A nna M aydak
it it

Joseph ine  Schlossar 
A nna B rad ish  
G izela C irfu s

it ti

A nton ia  K lauzar 
A nna M aydak

it ti

A loizija Skerl 
Jen n ie  S odja

V eronica S tim ac

F rances B abich  
Jen n ie  B enedick 
A n n a  Je r ish a  
M ary K nez 
Joseph ine  K olenc 
M ary  Terlep, No. 2 
M ary Terlep, No. 1a ti
M ary Scinkovec

M ary  G orn ik  
A nna Ju ris ich

ti ti

M ary  K u rre  
A gnes S k raba

ti a

Jen n ie  U le 
S lava Z gainer 
A ngela S trukel

F rances B arag a  
M ary H ra s ta r  
Louise K lopcic

Jenny ; K rzic

T h eresa  K u h a r 
M ary L angenfus

M ary  M iklavs 
M ary O toničar

F rances Petrovčič 
F rances Ponikvar 
M ary Tomsic
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Im e nove članice Ime affitatorice Podr. Ime nove članice
Verbič Ju s tin a Rose Verbič 46 Soric M ary
Mulec M ary M arion Z akrajšek 47 R us Agnes
Skodlar M ary »i »» 47 Korošec M ary
Balkovec E lizabsth M ary Balkovec 48 Peshel A nna
B odack M ary L. B a rb a ra  B ubas 49 Godec Rose
K a tu s in  Rose A nna K atusin 49 W alte r P rances
P ra n k  C atherine  M. F rances K asher 49 Eppick A lm a
R eg ina  Rose ” ” 49 G ole Jen n ie
Cencich A m elia M ay K ocjan 49 In t ih a r  M ary
C rnkovich Josephine ” ” 49 Ppsec U rsu la
G rgurich  A ntionette ” ” 49 B ucer M ary
W eiss A nna ” ” 49 D ren ik  F rances
V idosh M ary M ary K lobuchar 49 H eglar P rances
P uhek  A nna M ary P uhek 49 Podboy Josephine
Škufca F an n ie A nna Spreitzer 49 Skebe P rances
P ristavec  M ary M iss M ary Loush 49 Susnik  M ary
Debevec Josephine C aroline K o ta r 49 V idm ar Josephine
K o ta r M ary ” M 50 Bulic M ary M.
Žigon E rnpsta tt it 50 G eržina  A nna M.
C ercek M ary M ary Cercek 50 K o n ja r Ju lia
G regorc Agnes ” ” 50 M uhic Joseph ine
S tr a t  C hris tine ti it

50 M uhic M ary
K u tch e r A nna K ris tin a  F ilips 50 K o tn ik  P rances
Sim on Josephine M ary H abec 50 U rbas Ann,o L.
B aron  K a th e rin e Rose Ju ra tovec 50 U rbas H elen
P e ta n  A nna A ntonia K oroba 50 M rh a r H elen
Perc  Mollie Agnes Korošec 50 P ec jak  H elen
E rcul M ary M ary P etek 50 Zakjrajsek F rances
G rze M ary T heresa  P o tokar 52 K ord ish  M ary
Jazbec Agnes 52 A ram ich  Jenn ie
K aliope C aroline ” 52 M arincel M ary
Nemec A n to n ia 52 Z adonick A nnie
S m altz  M ary

E lizabeth  S irk
52 G lad  K ath e rin e

K astelic  P rances 52 G erm e A nn
Sokach F rances C. F rances Sokach 52 R uss A ngeline
B arto l Jenn ie M ary Sustarsic 52 S traz ish a r Angeline
Brezec Rose T heresa  Zdešar 53

53Volpe M ary 
L avsin  A m ilija

it it

M ary Zelko
E stanek  A ntionette  
Ivancic M ary

Kovačič F rances Cecilia Župančič 53 K lju n  M ary
R esa r P rances Eva M ajcen 53 O blak M arie
Perovič Roza 54 Yovich Lucy
B aron  S taža » ” 54 Cigolle Joseph ine
V erh P au line » .. 54 R ek M atilda
K ru lich  M ary Tilly Jam n ick 54 Stosik D orothy
K n ap p  M ary 
K ocjan  M ary 
B a lan tich  M ary

K ath e rin e  V iran t 

Iv an a  D olinar

54
54
54

Tom cic L judm ila  
V lasic B a rb a ra  
R ach er M argare t

C var M ary 
Je n k a  F rances B e rth a  R obnik

54
55

K lenovich M ary 
G orenc Josephine

Jen k o  Joseph ine M ary Sm oltz 55 Bogovich M agdalena
Jenko  M ana M ary Jerom e 55 A rchon A ngela
P oste r M argare t M ary Kulaszwiecz 55 Belkovich E lizabeth
Sever Jo h a n n a U rsu la  U rick 55 R ozm an Alice
R ibich  F rances Jo h a n n a  Z allar 55 Lukz F rances
M atičič F rances Jo h a n n a  Debevec 55 Lukezic U rsu la
Louise M atičič ” ” 55 R uss K a th e rin e
L ovriha M ary Agnes Ja n c a r 55 U m ek A nna
B ohorich  M ary M ary M ihelich 55 Uiryik Rose
R osa A nna M arg a re t M oreno 55 Valicevic K a th e ry n  U
B arag a  F an n ie ” ” 56 B abich M ary
Culig T heresa ” ” 56 Shelko A nna
C uncan  M adaline P rances C var 56 B as ta  M ary
C erjak  M ary M ary H udolin 56 C hernugal Eva
K ern  F rances Ju lia  K avsca 56 D avich P ilka
Tom ažič M ary It tt 56 D ragich  A nna
H rovatin  Jen n ie M ary L usin 56 F u rin  A nna
H rovatin  Jen n ie >» it 56 M ajerle  Jo h a n n a
H rova tin  Josephine

it it 56 M lakar Sophie
K ozlevčar Josephine »» * 56 S h u b a t G oldie
L jubic M ary it tt 56 S im onich M ary
B alis G ertru d e M ary Rogel 56 S tukel M ary
B alis P au line it it 56 Zaic Bose P.
Kozel Josephine it it 56 M atan ich  K a th e rin e
Skolar A ngela A nna Skolar 56 K lobucher M ary
T erček M ary A nna S topar 56 Zezel Jo&ephine
Logar H elen Cecilia Y oung 56 Sencich M ary
K ošak E lizabeth A nton ia  K astelic 56 M usich K ath e rin e
B ernasky E m m a M andina  Lalich 57 P rinz  M argare t
G regorič M ary Agnes M ihelčič 57 D uvarich  M ary
Buckowitz M arie M ary S tak e r 57 K oren  A nn

Im e asritatorice
K ath e rin e  T ra tn e k  
F rances Cergol 
Jen n ie  Pugelj 
M ary Arlco 
C ecilia B radac 
P ran ces K osten  
C ecilia B radac

M ary G om bach 
Jen n ie  In t ih a r

P rances K osten  

M ary  Golob 

P rances K o n ja r

Louise M lakar 
R u th  P ak ish

Joseph ine  Seelye
it it

Ju lia  Z akrajšek  
Joseph ine  Oswald 
P ran ces Z basnik

M ary  D ivjak  
Joseph ine  Oswald 
A ngeline R uss

L ena S traz ish a r 
P au lin e  H u n ta r 
A n n a  Jesenko

it it

M rs. M artin  O blak 
A nna P e tr ich  
R ose R acher

C aroline P ers in  
M ary Sporich 
M atilda  Cigolle 
M ary K am bic 
T heresa  Lozier 
J u lia  S trauss

T heresa  Lozier

U rsu la  Zaic

Sophi,e G arm ak er 
B a rb a ra  G erzin 
R ose M ajerle  
A nna R ap inac  
U rsu la  V alen 
J o h a n n a  P rinz  
T h eresa  R acher
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Podr. Ime nove članice Ime agitatorice
58 *B anich M aria A nna S ugura
58 *Bozich Je lica tl tl

58 ♦Bozich M ary ”  ”

58 ‘B ra ich  K a tica M »

58 *Drascic Mili M tl

58 *Flabetich K ate It II

58 "Javorcich  Iva II It

58 *Ju rada  P au line It II

58 *K uzm anich Josie. It 19

58 *Leovich M atilda It II

58 *Lubich M atilda II It

58 *Mikolavcic A nna II II

58 *Polich A nton ia II II

58 •Polich  Iv a II II

58 *Sugura B arb a ra M II

58 *S usn jara  Anni,3 II >1

58 *Vidanos K a te II II

58 *Topich T onica It It

58 *Viro Je la II »>

58 ♦W erderber A nne II II

58 **Sinovich A nna M. II II

58 **Tento M edilko II II

58 **Radakovich V inka II »»
59 Y enko M argare t F rances P auchn ik
59 P au ch n ik  F rances ”  ”

59 P au ch n ik  A nna i» »

59 P auchn ik  V ictoria »  a

59 D voršak M ary n a

59 D elfra te  M ary Josephine P in ta r
59 B u ra tz  O lga a  a

59 K ucic K a th e rin e a  a

59 Lound|Sr M ary n a

59 M ožina P rances n n

, 59 Pom pe H an n ah n it

Podr. Im e nove članice Ime agitatorice
59 F erteza r F rances F rances P au ch n ik
59 P in ta r  Josephine it li

59 Shubl H an n ah II II

59 S kof E lizabeth it li

59 Suder M ary tl li

59 V ajen tic  Jo h a n n a  
* P ris t. M arc. 1934 
** P rist. April. 1934

II 1)

Skupno število novih članic, sp re je tih  v  m arcu  (20 
im en naveden ih  šele v ten i poročilu), je  bilo to re j 357.

Skupno število novih  članic, sp re je tih  v  ap rilu , je  337.

POROČILO UREDNIŠTVA “ZARJE”
K akor je  razvidno iz teg a  s ija jn eg a  štev ila  novih  č la

nic, n am  bo sed an ja  k am p an ja  gotovo p rinesla  zaželjeno 
število, ozirom a tisoč novih  članic v  tem  k ra tk em  času. 
K er j.s p recej dela, d a  se p rav ilno  u v rs ti vsa im ena  v m e
sečni ad resar, vas prosimo, d a  m alo  po trp ite , ako  n is te  p re 
je li Z arje , in  v vsokem slučaju  se obrn ite  do svoje ta jn i
ce, k a te r i naročite , d a  tako j obvesti uredništvo  in  skušali 
bomo tako j u red iti, d a  boste redno  pre jem ali list.

P rosim o vas tudi, d a  si zapom nite, d a  m orajo  b iti vsi 
dopisi v u redn ištvu  do 12. dne v mesecu, in  v nebenem  
slučaju  ne kasneje kot 15. v mesecu! Pride jo  slučaji, ko 
n am  ie  gradivo odposlano šele 15. a li celo kasn,eje, in  bilo 
je  treb a  n a red iti že m arsika te ro  izjemo, d a  n i bilo zam ere. 
T oda za  v bodoče vas p rav  v ljudno  prosimo, da ste točni 
z dopisi, n ak a r bo vse v redu.

Doslej sm o se vedno potrudili, d a  je  bil lis t ob času 
razposlan  in  to  želimo tu d i nada ljeva ti, zato  se obračam o 
do vas s  to  p rošn jo  v nad i, d a  jo  boste upoštevali. — N aj
lepša h v a la  za  dosedanje sodelovanje!

Uredništvo.

URADNO POROČILO GLAVNE TAJNICE

Nova podružnica, št. 59 je  bila ustanovljena 
22. aprila 1934 v Atlasburghu, Pa., s 17 začet
nimi članicami. Podrobnosti so razvidne iz pre
gleda novega članstva. Pozdrav novim članicam !

Istočasno se nekaj giblje na zapadu, in mor
da bomo prihodnji mesec lahko poročali o novi 
podružnici št. 60.

Imena novih članic so objavljena v Zarji. 
To jim naj bo začasno potrdilo, da so sprejete v 
Zvezo in vknjižene v glavnem uradu, dokler ne 
dobe vsaka svoje izkaznice.

Agitatorice so se v mesecu aprilu prav tako 
sijajno odzvale kakor v mesecu marcu. Pazno 
prečitajte naslednji pregled. Prihodnji mesec 
izide končno poročilo.

Kampanja od začetka decembra do konca aprila
Skupno število novih članic------------------------- 801
Število aktivnih podružnic_________________  51
Število aktivnih članic_____________________274

Najboljše podružnice
Št. 25, Cleveland, Ohio _______________ —91
Št. 10, Cleveland, Ohio ________  53
Št. 56, Hibbing, Milin  .......   52
Št. 20, Joliet, 111. ____    38
Št. 32, Euclid, Ohio ________  ______  33
Št. 24, La Salle, 111. ----------------------------------- 32

Št. 41, Cleveland, Ohio ____  30
Žt. 12, Milwaukee, Wis. ________________  28
Št. 17, West Allis, Wis. ............ -..............— .....-28
Št. 49, Noble, Ohio ________ _ .........  30
Št. 23, Ely, Minn. _____    24
Št. 58, Portland, Ore. ______________________23
Št. 38, Chisholm, Minn_  _________  22
Št. 55, Girard. Ohio _____ ___— ---------------- 6619
Št. 50, Cleveland, Ohio ___   18
Št. 28, Calumet, Mich. — _____ 17
Št. 52, Kitzville, Minn.  _______  17
Št. 59, A tlasburg, Pa. ________________ ___—17
Št. 18, Cleveland, Ohio--------------------------------16
Št. 27, North Braddock, Pa. ____  16

Najboljše agitatorke

Št. 25, Mary Otoničar .....    38
Št. 56, Ursula Z a ic .........................  —_37
Št. 10, Frances Susel _____     .24
Št. 58, Ana Sugura --------     23
Št. 24, Angela Strukel _____.............    20
Št. 25, Louise Klopcic ____  12
Št. 38, Ivana Dolinar ........  ............ ........  -—11
Št. 25, Frances P e tro v č ič  .... .____......... ........_ 1 0
Št. 59, Frances Pauchnik  _____ v —_.........10

Josephine Račič, glavna tajnica.
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FINANČNO POROČILO S.
DOHODKI

Št. Podružnica Mesečnina
1. Sheboygan, W is................................................ $ 10.00
2. Chicago, 111........................................................  10.80
3. Pueblo, C o lo .'................................................... 19.20
4. Oregon City, Ore............................................. 3.80
5. Indianapolis, Ind.............................................  7.50
6. Barberton, Ohio ............................................ 9.80
7. Forest City, Pa................................................  8.30
8. Steelton, Pa................................................... _... 4.60
9. Detroit, Mich..................................................... 6.30

10. Collinwood, O h io ............................................ 38.10
12. Milwaukee, W is...............................................  31.10
13. San Francisco, C alif......................................  11.20
14. Nottingham, Ohio .........................................  25.40
15. Newburgh, Ohio ..................................r......... 13.40
16. So. Chicago, 111...............................................  8.10
17. West Allis, W is...............................................  21.70
18. Cleveland, Ohio ..............................................  6.50
19. Eveleth, Minn.................................................... 6.30
20. Joliet, 111............................................................. 27.00
21. Cleveland, Ohio ............................................ 7.20
22. »Bradley, 111......................................................  3.90
23. Ely, Minn „...............................................  16.80
24. La Salle, 111......................................................  10.20
25. Cleveland, Ohio ............................................ 63.20
26. Pittsburgh, Pa.  ............................................ 10.40
27. North Braddock, Pa......................................  5.80
28. Calumet, Mich...................................................  8.60
29. Broundale, Pa...................................................  2.00
30. Aurora, 111.........................................................  1.30
31. Gilbert, Minn.................................   5.20
32. Euclid, Ohio .....................................................  10.70
33. New Duluth, Minn..........................................  3.10
34. Soudan, Minn.................................................... 1.30
35. Aurora, Minn.................................................... 2.40
36. McKinley, Minn...............................................  4.20
37. Greaney, Minn.............. ..................................... 1.90
38. Chisholm, Minn...............................................  12.80
39. Biwabik, Minn................................................  3.50
40. Lorain, Ohio ....................................................  4.70
41. Cleveland, Ohio ...........................................  22.30
42. Maple Heights, Ohio ..................................  3.50
43. Milwaukee, W is.................  8.80
45. Portland, Ore.................................................... 2.60
46. St. Louis, Mo...................................................  3.10
47. Garfield Heights, Ohio .............................. 8.60
48. Buhl, Minn........................................................  1.40
49. Noble, Ohio .................................    5.50

. 50. Cleveland, Ohio ...........................................  5.90
51. Kenmore, Ohio .............................................. 1.70
52. Kitzville, Minn................................................  3.80
53. Brooklyn, Ohio ...........................................  3.10
54. Warren, Ohio .................................................. 2.60
55. Girard, Ohio  ................................................ 4.00
56. Hibbing, Minn...................................................  6.80
57. N iles, Ohio ...............................;.....................  1.90
58. Portland, Ore.................................................... 2.30

SKUPAJ.......................................................... $536.20

* Za meseca marc in april

Obresti od City of N. Y. bonda ...............................................
Obresti od 12 Liberty bondov ...................................................
Obresti od 6 U. S. Treasury b ondov........................................
Dva novo kupljena U. S. Treasury bonda, 4%, 54— 44

SKUPNI DOHODKI ZA APRIL  ......................

STROŠKI

. Z. ZA MESEC APRIL 1934

Pristopnina Razno Zarja Skupaj Št. članic
— .— — .— $ 15.00 $ 25.00 100
— .— — .— 16.30 27.10 109

$ 2.50 — .— 28.80 50.50 188
.50 S .25 5.80 10.35 39

2.25 — .— 11.25 21.00 75
.50 — .— 14.70 25.00 98

3.75 — .— 12.45 24.50 83
— .— — .— 6.90 11.50 46
— .— —..— 9.45 15.75 63

3.75 — .— 57.55 99.40 383
4.00 — .— 46.65 81.75 311
2.25 — .— 16.80 30.25 110
1.50 .10 38.10 65.10 254

— .— — .— 20.20 33.60 127
— .— — .— 12.15 20.25 81

2.75 — .— 32.55 57.00 216
1.50 — .—. 9.75 17.75 65

— .— — .— 9.75 16.05 66
3.25 — .— 39.90 70.15 276

—.— — .— 10.90 18.10 73
.25 — .— 5.85 10.00 20

2.00 — .— 25.20 44.00 178
.50 — .— 15.60 26.30 105

9.25 — .— 95.40 167.85 638
.75 — .— 15.60 26.75 104
.50 — .— 8.80 15.10 59

1.75 — .— 12.90 23.25 85
1.00 —,.— 3.00 6.00 20
.25 — .— 2.05 3.60 14

— .— — .— 7.80 13.00 53
6.25 .50 16.05 33.50 106

— .— — .— 4.75 7.85 32
— .— — .— 2.35 3.65 17

.75 — .— 3.60 6.75 24
—i.— — .— 6.50 10.70 44
— .— — .— 2.85 4.75 19

1.25 — .— 19.60 33.65 132
.75 — .— 5.35 9.60 36

1.75 — .— 7.25 13.70 48
3.75 — .— 33.45 59.50 223

.25 .10 5.25 9.10 36
— .—• — .— 13.20 22.00 88

.25 .75 3.90 7.50 26
.75 — .— 4.65 8.50 31
.50 — .— 12.90 22.00 86
.25 — .— 2.10 3.75 13

3.25 — .— 8.25 17.00 55
2.75 — .— 8.85 17.50 59

— .— — .— 2.55 4.25 17
2.00 — .— 5.70 11.50 38
1.00 5.00 4.65 13.75 31
2.00 .75 3.90 9.25 26
2.75 — .— 6.00 12.75 40
4.50 — .— 10.20 21.50 68

.75 — .— 2.85 5.50 17

.75 — •— 3.45 6.50 26

581.00 $7.45 $807.30 $1431.95 5377

.$ 21.25 

. 255.00 

. 127.50

. 2000.00

.$3835.70

Za umrlo Mary Kovačič, podr. št. 10 (roj. 8-5-1882, prist. 1-21-28, umrla 3-25-34) . 
Za umrlo Louise Yapel, podr. št. 14 (roj. 6-2-1903, prist. 12-15-28, umrla 4-12-34)

. $  100.00 

. 100.00
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Za umrlo Mary Pavlavich( podr. št. 17 (roj. 7-20-1889, prist. 3-12-33, umrla 3-27-34) ............................................................  25.00
Za umrlo Mary Kikel, podr. št. 25 (roj. 4-2-1876, prist. 3-11-29, umrla 3-21-34) ...................................................................  100.00
Za umrlo Helen Simončič, podr. št. 25 (roj. 4-15-1873, prist. 11-23-28, umrla 3-9-34) ..........................................................  10.00
Za umrlo Antonia Lavrich, podr. št. 38 (roj. 5-17-1887, prist. 3-12-30, umrla 3-24-34) .......................................................  100.00
Za umrlo Anna Gerbic, podr. št. 38 (roj. 12-25-1879, prist. 6-4-31, umrla 3-24-34) ...............................................................  50.00
Ameriška Domovina za tiskanje in razpošiljanje aprilove Zarje .....................................................................................................  207.80
Znamke za pošiljanje aprilove Zarje ............................................................................................................................................................  42.99
Edinost Publishing Co., 6000 knjižic s pravili ........................................................................................................................................... 226.19
Edinost Publishing Co., 1000 prošenj za sprejem .................................................................................................................................. 8.92
Edinost Publishing Co., 500 mesečnih poročil ...........................................................................................................................................  15.81
Materijal za pošiljanje knjižic podružnicam ...............................................................................................................................................  7.50
Znamke ...................................................................................................................................................................................................................... 24.76
Uradna soba ............................................................................................................................................................................................................. 10.00
Dva U. S. Treasury bonda, 4%, 54— 44 issue, po $1000. (Kupljena dne 24. aprila 1934, po dnevni ceni 106 30 /32 .

Napol dozorele obresti $30.22) ...............................................................................................................................................................  2168.97
Federalni davek na čeke in strošek za izmenjavo v aprilu ..............     .95
Uradne plače za april (gl. predsednica $25, urednica $50, gl. tajnica $60) ..............................................................................  135.00

SKUPNI STROŠKI ZA APRIL .................................................................................................................................................... $3333.89

Bilanca v blagajni 31. marca 1934 .............................................................................................$36,592.12
Dohodki v aprilu 1934 ................................................................................................................... 3,835.70

Skupaj .............................................................................................................................. $40,427.82
Stroški v aprilu 1934 .....................................................................................................................  3,333.89

Preostanek v blagajni 30. aprila 1934 ......................................................................$37,093.93
Josephine Račič, gl. tajnica.

ANGELA BEGG, D. C.
PROSVETNI ODSEK

Bodi zdrava, rožica zala, 
v tihi samoti skriva te  vrt.

Podobno se poslavljamo od nje, ki je osta- 
vila svoj dom, starše, brate, sorodnike, prijate
lje iz svoje nežne otroške dobe, svojo mladost ter 
se podala v tiho, ozko celico samostana, da tam 
daruje svoje mlado življenje Njemu, katerega si 
je  izbrala za ženina na svojem življenjskem po
tu. Kaj te žene, deklica, v svet, ko imaš svet z 
vsemi sladkostmi odprt? Saj veš, da te ne čaka 
uživanje in razkošno svetno veselje med samo
stanskimi zidovi! Pač pa se boš oblekla v spo
korno haljo, si nadela trnjevo krono trp ljenja in 
samozatajevanja na glavo; nastopila boš težavno 
pot, ki te bo navajala le v težko delo, ne zase, 
da bi si sama okoristila svoje imetje,ne, in olep
šala svoje življenje; pač pa boš delala in živela 
za druge in molila zase in za druge. Ne bo lahko 
brezskrbno življenje, ki ga boš nastopila, kajti 
tudi v samoti je posuto s težavami.

Res, na zunaj v svetu se nam zdi,da hodimo 
po poti, ob kateri le tu  in tam  raste šop zelenja 
in cvetja in se še za tem največkrat skriva trnje. 
Toda v samoti ti bo to pot sladila in lajšala za
vest, da si se iz ljubezni do Boga odpovedala 
svetu, te r da služiš le Njemu. Ta zavest te bo 
krepila in podpirala, te bo vodila v sveže mlado 
do jutro, te  bo spremljala čez dan, ti zatisnila na 
večer oči, ti bo vlivala sveže moči, sleherni dan, 
dokler te tvoj izvoljeni ne pokliče in te venča 
z lovorjevim vencem zmage. Krasno življenje 
in blagor ti, ako si našla mir in srečo!

Spominjaj se nas, katere si zapustila za se
boj, spominjaj se m arsikatere srečne in vesele 
urice razpoloženja in srečnega petja, ki si ga de
lila z nami. Spominjaj se nas v samotni celici 
v svojih molitvah. Tudi nam boš ostala v spo
minu !

Glej, svet, take daritve znajo doprinašati na
še slovenske matere! In take žrtve znajo da
rovati naša slovenska dekleta na oltar, Bogu in 
narodu v čast) in ponos!

Pojo, pojo zvonovi, 
srca je  mir otet.
Slovo jemljo glasovi,
Bog te  obvari svet!

V počast očetovem dnevu, ki je  10. junija.
IVAN ZUPAN:

OČETOM V POZDRAV
O, če m ogel bi zložiti 
pesm ico prim erno, 
z isto  srce če gan iti 
mogel vsako verno!

Za družine vi skrbite, 
m učite se dnevno, 
za naš kruhek  vi trp ite , 
rad i in  pohlevno.

dela,Pesem  pesm i vseh bi zložil T ruden  vsled napora, 
dragi m i očetje; m arsik teri oče
Vam v poklon bi jo  predložil, pade, — sm rt ga reši bela,- 
dobro že za p e tje . vzame m u težkočie.

P a  zapel ves svet bi glasno P lačo svetu nemogoče 
pesem  to  s pozdravi, Vam  je  d a ti pravo,
d a  bi s tem  pokazal jasno, p a  zato  nebeški Oče 
da časti vas, slavi. Vam  bo kronal glavo.

Vam pa, ki Vas zem lja k rije
rešeni trp ljen ja ,
n a j nebeško solnce sije!
Zbogom, — do vsta jen ja!
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JEN N IE GERBEC:
DRŽAVLJANSTVO

D R U G I P A P IR

Prošnjo za drugi pap ir lahko napravite 
kad ar hočete, ako je vaš mož am eriški d ržav 
lja n ; ako pa ni, potem m orate vi im eti prvi pa
pir. V tem slučaju je  potrebno, da bivate v te j 
deželi neprestano pet let.

Ko greste delati prošnjo za drugi papir, 
m orate imeti s seboj vaš prvi pap ir ali vašega 
moža drugi papir, dve vaši sliki in dve priči, ka
te ri vas poznata najm anj pet let, in m orata biti 
sam a am eriška državljana, pa naj bo moški ali 
ženska. Izkazati se m orate tudi z dokazi va
šega prihoda v to deželo (C ertificate of A r
rival) , ka terega vam lahko preskrbi sodnija, če 
je  potreba. V edeti m orate tudi leto, mesec in 
dan prihoda v Ameriko. D alje ime parn ika in 
mesto, k je r ste izkrcali. Ako so vam šli dnevi 
popolnoma iz spomina, potem povejte k a r n a j
bližje mogoče na vprašan je  v prošnji pod št. 8.

čez devetdeset dni potem, ko ste vložili 
prošnjo, boste zopet klicani s pričam i pred sod
nika v svrho izpraševanja. Med tem  časom pa 
lahko obiskujete večerno šolo, ozirom a držav
ljansko šolo, katere  se obdržavajo v vsakem  m e
stu. Pri izpraševanju  je  potrebno biti vešč ne
koliko angleščine, da se lahko odgovarja na 
vp rašan ja  sodnika, k a te ra  so navadno bolj splo
šna, navadno bolj lahka za ženske. V endar je  
pa potrebno znati o am eriški zgodovini in usta
vi. Dobro se je  na pam et naučiti The Pream ble, 
ker sodnik rad  vpraša ako znaš. V vsaki ljud
ski knjižnici dobiš brezplačno potrebne knjige, 
iz katerih  se lahko naučiš vse o am eriškem  dr
žavljanstvu. Skoraj sleherna članica SŽZ zna 
toliko angleško čitati, da se lahko m arsikaj na
uči iz knjig, posebno k je r  im ate otroke, ki po
haja jo  v šole ni izgovora, da se ne morete na
učiti. P ride še.

P o zd rav ljen e!

GALENUS:
ZDRAVNIŠKI NASVETI

K R V N I P R IT ISK
(Nadaljevanje)

Tudi ni res, da visok pritisk krvi (če ni silno 
prekom eren) pomeni hitro smrt. Poznam  bol
nike, pri katerih  sem našel visok krvni pritisk 
pred desetimi leti, pa še vedno žive. Cendening 
ima prav, ko pravi, da bi bilo boljše, da bi no
beni osebi, s tari nad  petdeset let, ne merili krv
nega pritiska ali ji vsaj ne povedali, kolikšen 
je ;  bilo bi na svetu manj skrbi in manj nepo
trebnega strahu  pred zgodnjo sm rtjo.

Visok pritisk krvi je  pogosto poskus na
rave same ohraniti človeka pri življenju. Je  pač 
potreben za dotično osebo s telesnim  sostavom, 
kakršen mu je  bil določen.

K a k o  z d r a v iti v iso k  k rvn i p r it isk ?
Pri zdrav ljen ju  te  bolezni se m nenja uče

njakov ne ujem ajo. Sprem injajo se od le ta  do 
leta. V splošnem rečen o : če im ate visok krvni 
pritisk, ga boste vedno imeli navzlic vsem zd ra
vilom in vsemu zdravljenju .

A li n i n o b e n e  z d r a v n išk e  p o m o č i?
O, pač! Preprečiti je treba  kom plikacije 

in nesreče, ki jih  tak  pritisk lahko povzroči.

H uda jeza  in razb u rjen je  škodi. Saj že ljud 
stvo govori: Tako se je  razjezil, da ga je  k a r 
kap zadela. Naporno delo; p reh itra  h o ja ; p re
obilna h ran a ; debelost; prem alo počitka; po
nočevanje; nezm erno p ijančevanje in k a jen je ; 
je za  in žalost: vsega tega  se je  treb a  varovati. 
Ni pa nujno potrebno, da sedite na zapečku in 
mislite na smrt. Im ejte svoja razvedrila  —  v 
zm ernosti —  in skušajte pošteno vživati leta, ki 
so vam odm erjena.

Bljuvanje pri otrokih je  pogosto posledica 
preobilo zaužite hrane. Polovica banane bi ne 
škodovala, če pa m ajhen otrok poje dve ali tri, se 
mu majhen želodec prenapolni, kar povzroči blju
vanje in včasih vročico. Prav tako preobila dru
ga jedila lahko škodujejo otroku. B ljuvanje v 
teh primerih izprazni želodec. Svetujemo, da naj 
otrok nekaj časa, recimo pol dne ali en dan, uži
va le tekočine, dokler želodčno vnetje ne izgine.

Bljuvanje radi slabega vida. N ekateri otro
ci bij ujejo vsled očesnih napak. Ce otrok trpi 
na glavobolu in pomežikuje ali preblizu gleda pri 
čitanju in poleg tega zlasti pri ju tran jem  pouku 
v šoli bljuva, naj m ati to sm atra za znake, da 
otrok potrebuje očala.
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Št. 1, Sheboygan, Wis. — K akor 
vsako leto, tak o  je  tu d i letos naša  
podružn ica praznovala  M aterinsk i dan. 
— Ob polosm ih zvečer je  vse navzo
če m atere , zbrane v cerkveni dvora
ni, prisrčno  pozdravila P rances Ri~ 
bich. M rtv ih  m a te r se je  v g an lji
vem  govoru spom nila Ju lija  Jenko. 
N ato  je  pevski zbor podružnice za
pel p a r  m ičn ih  m ajn išk ih  pesmic. 
S ledila je  p redstava  “B o tra  N erga,” 
ki je  vsem  navzočim  zalo ugajala. 
Joseph  Zagožen je  m ed odm orom  za
baval občinstvo s svojo harm oniko. 
Lep d u e t n a  k lav ir s ta  zaigrali se
s tr i O lga in  P rances Plesetz. Zelo 
s ta  u g a ja la  dva m alčka, 11-letna T h e
resa  Zagožen, hče rk a  naše p redsedni
ce, ki je  zapela  večno lepo pesmico 
’’Silver th read s  am ong th e  gold ;” 
R ajm ond  Modiz, sinček naše  zapis
n ikarice, kom aj 9 le t s ta r, jo  je  pa 
p rav  m ojstrsko sp rem lja l n a  gitaro. 
Ponovno in  ponovno ju  je  občinstvo 
zvalo n a  oder. N ato  je  p riskak lja la  
m a la  A nčka Zor, te r  p rinesla  t r i  šop
ke. k a te re  je  z lepim i verzi izročila 
trem  n a js ta re jš im  m am icam  v dvora
n i in  sicer: M rs. Agnes S ta rich , ki 
je  78 le t sta ra , M rs Joseph ine Versay, 
s ta ra  73 let, te r  Mrs. C h a te rin e  G er- 
gich, tu d i 73 le t s ta ra . M am icam  in 
vsem  drugim  so ig rale  solze v očeh 
p r i tem  prizoru. P odružn ica se je 
spom nila tu d i glavne predsednice te r 
ji  ko t m a te ri naše  organizacije  po
klon ila  lep šopek. Pevski zbor je  n a 
to  zapel: “Rožic ne  bom  trg a la ,” naš 
začasni gospod župnik, Rev. A rdas 
je  pa  n a  lep nač in  čestita l vsem  m a 
te ram , dokler bodo maUere verne in 
narodno  zavedne, tako  dolgo bo tudi 
n aša  m lad ina  v ern a  in  narodno  za
vedna, ker od m a te re  zavisi vzgoja 
naše  m lade generacije. N ato  je  sle
d ila  p red s tav a  “M aterin a  ljubezen de
la  čudeže,” ki je  n ap rav ila  n a  vse 
navzoče n a j lepši vtis, n a k a r  se je  
p redsednica podružnice igralkam , ki 
so bile razen  ene, sam a m lada  dekle
ta , lepo zahvalila, kakor tu d i občin
stvu. Z ahvalo  je  izrekla č. sestri S a 
bini ko t režiserki te r  pevskem u zboru 
podružnice, in  sp loh  vsem, ki so p ri
pom ogli k  tem u  lepem u program u. 
Lepo se je  zahvalila  tu d i Rev. A rdasu. 
T ej zahvali se p rid ružu je  tu d i ves 
osta li odbor podružnice. Presenečene 
sm o bile n a d  toliko udeležbo, ka tere  
nism o pričakovale, ker je  bilo zadnje  
čase m nogo prired itev  vseh v rs t; t a 
ko je  b ila  tu d i M aterinska  nedelja 
“bizi” od ju t r a  do večera. P a  k ljub  
vsem u n as  občinstvo n i pozabilo, a m 
p ak  posetilo našo  prired itev  v lep,em 
številu. P rizn an je  zaslužijo tu d i naša  
dekleta, k i so tak o  lepo n astop ila  in 
v  č isti slovenščini izvaja la  svoje vlo
ge. Ne, n i se n am  še m lad in a  o d tu 
jila , to  vidim o vsak ikrat, k ad a r 03 
vrši k ak šn a  p redstava, v k a te ri n a 
stopajo  naši m lajši. D a kri in  n a 
rodnost n i voda, uvidevam o vsak dan 
bolj, v naše  neizm erno veselje.

T orej še en k ra t, isk rena  hvala

vsem skupaj in  za drugo le to  se pa 
tu d i že priporočam o.

Odbor.
Pripom ba: N a p rihodn ji seji bo p a r 

ty  n a  počast vsem  novopristoplim  
član icam  v te j kam pan ji.

š t . 2, Chicago, 111. — Mesec m aj bo 
že za nam i, ko se bo vršila  n a ša  p ri
h o d n ja  se ja  I n  s tem  bo končana tu 
di n aša  k am pan ja . Ali bo res kon
čana?  Ne, ne  bo. Res, d a  bo zdaj 
p ristopn ina  zopet po starem , nam reč 
75c, a  s tem  n i rečeno, d a  zdaj ni 
po treba  več ag itira ti za  našo  Zvezo. 
Me m oram o zm erom  n ap re j, m oram o 
pridobivati novih m lad ih  moči, pa 
n a j bo zn ižana p ris topn ina  ali razp i
san a  k am p an ja  in  nagrade, a li ne.

N aša podružnica se n e  m ore bogve- 
k a j pohvaliti z novim i članicam i; n e 
ka j sm o že storile, am pak  lahko  bi 
m nogo več, če bi vsaj polovica članic 
naše  podružnice vsaj vsaka  eno prido
bila. Vzrok je  m enda  ta , ker so §3 
zm erom  slabi časi, upajm o  pa, d a  bo 
tu d i to  km alu  minilo, kakor vse d ru 
go, potem  p a  m oram o zam ujeno n a 
dom estiti. S edaj p a  n a j bo n a  tem  
m estu  om enjeno, d a  sem v zadnjem  
dopisu pozabila om eniti im e naše  č la
nice in  sicer Miss M ary Koporc, ki je 
obljubila, d a  n a s  pogosti in  je  to 
v  polni m eri tu d i sto rila , čeprav ni 
bilo n jenega im ena  v dopisu. Mitzi, 
oprosti mi. H vala vam , sosestre: K a- 
hover, Koporc, K osm ach in  Kozjek, 
ki ste  n a s  pogostile s tako  dobrim  
prigrizkom .

Ne pozabite naše p rih o d n je  seje, 
k a te ra  se vrši dne 7. ju n i ja  v n a 
vadn ih  prostorih . P rid ite  p rav  vse! 
V as pozdrav lja  —

Annie Frank, ta jn ica .

št. 4, Oregon City, Ore. — K ako  je 
pač prijazno  sedaj p ri nas, ko je  vse 
lepo zeleno, rožice cveto in  p tičk i po 
jo. Oh, tako  je  vse krasno, d a  je 
veselje!

Sporočati m oram  veselo novico, da 
sm o dne  5. m a ja  p resenetile  sestro 
B arbaro  P avlinac in  n jenega  sopro
ga, in  jim a  prired ile  p rije tn o  zabavo 
za  25-letnico n ji ju  zakonskega življe
n ja . B ilo je  vsega dovolj za  jesti in 
za  p iti. Mr. D ržišnik n am  je  igral 
okrogle, d a  sm o se p rav  dobro imeli 
do zgodaj z ju tra j. S p re je la  s ta  tu d i 
lepa darila . H vala  lepa vsem č lan i
cam , ki ste  pom agale in  darovale. 
V am a p a  želimo obilo sreče in  ljube
ga zdravja, d a  bi dočakala zlato  po
roko v zadovoljstvu in  sreči.

Z adn jo  sejo  sm o im ele p ri sestri 
ta jn ic i, ki nas je  pogostila z dobrim  
prigrizkom . Is to  je  s to rila  se s tra  L u
žar po aprilov! seji, k i se je  vršila 
v n jenem  domu. N ajlepša h v a la  tem  
sestram , ki toliko žrtvu je jo  za  nas. 
P rih o d n ja  se ja  3. ju n ija  se bo vršila 
p ri sestri T urnšek  n a  1506 — 10. ce
sta . P rosim  vas vse, d a  redno  p r ih a 
ja te  n a  seje in  p laču je te  asesm ente 
vsak mesec. Pokažim o sp vedno kot 
dobre, vestne članice.

K o č itam  Z arjo, m e k a r veseli, ko 
vidim, kako se povsod tru d ijo  za n o 
ve članice. Č estitam  vsem  podružn i
cam, ki so si pridobile kaj novih. 
P ri n a s  nism o tak o  srečne, d a  bi do
bile kakšno nagrado , toda  nekaj smo 
jih  p a  vendar pridobile, d a  ne  bomo 
zap isane n a  č rn i listi.

Vsa čast u radn icam  in  sestram , ki 
ste tak o  lepo pisale  o n aših  m a te 
rah . Bilo je  m nogo lepega pouka za 
žene in  može. U čim o se po trpeti 
d rug  z d rugim  in  skupno delovati, pa 
bo šlo vse lepo n ap re j, dokler nas 
Bog ne  pokliče k  sebi.

Želim  vsem  ses tram  ljubega zdravja 
in  obilo uspeha! S rčen  pozdrav,

M ary T urnšek, predsednica.
+ * *

ZAHVALA
D olžnost m e v,eže, d a  se vsem  se

stram  podružnice št. 4 n a jlep še  za
hvaliva  za veselo zabavo, ki s te  nam a 
jo  p rired ili ob prilik i 25-letnice n a ji
n ega  zakona. H vala vam  s to te ra  za 
vse, k a r  s te  za  n a ju  žrtvovali, d a  je  
b ila  slavnost tako  lepa  in  uspešna. 
T a  dogodek n a m a  bo ostal za  vselej 
v p rijaznem  spom inu, kakor tu d i n a 
jin im  otrokom , Joe, A lbini in  R udi- 
tu .

Lep pozdrav vsem  ses tram  št. 4, 
v O regon City, Ore.!

Mr. in  Mrs. Pavlinac.

Št. 7, Forest City, Ta. — Z adn ja  
se ja  se je  v ršila  na. dom u sestre  F a n 
n ie  K om in, k a te ra  se v te j kam pan ji 
najbo lj tru d i za  nove članioe. V 
n jen i okolici j ih  je  največ pristopilo. 
N a seje, k je r  je  m nogo posla, je  pa  
res vredno  hoditi. S  tem  dam o tu d i 
gl. ta jn ic i dosti posla, k a r  vemo, da 
je  zodovoljna.

T akoj v začetku kam p an je  sm o p ri
dobile sedrm  novih in  n a to  so šle n a 
še ag ita to rice  n a  delo in  upam , da  
bomo dobile kako nagrado . Ja z  bi 
zelo ra d a  videla, d a  bi k a te ra  izmed 
n aših  dobila z la t p rs tan . Vsem n o 
vopristoplim  p a  kličem : P ozdravljene 
in dobro došle v našo  sredo!

P rih o d n ja  se ja  sp bo vršila dno 3. 
ju n ija  in  prošene ste, d a  se vse ude
ležite, ker im am o neka j važnega za 
razm otrivati. O biskala n as bo tudi 
gospa sreča.

Pozdrav,
Anna Kameen, predsednica.

Št. 10, Cleveland-Collinwood, O. —
P rired itev  v počast M aterinskega dne 
je  še precej dobro uspela. Mogoče je 
bilo lepo vrem e vzrok, ki je  izvabilo 
lju d i ven v p rosto  naravo . D vignjena 
je  b ila  srečka za posteljno  p re g r in ja 
lo, in  sreča je  do letela  našo  sestro 
M ary  Bolko, ki je  č lan ica šivalnega 
k luba in  je  tu d i sam a n a red ila  en 
vogalček. M alo sm o ji bile nevošč
ljive, toda  ona  se n i brigala, kaj me 
m islim o te r  je  veselo zavriskala  in 
se sm ejala. P o tem  sm o se p a  dolgo 
zabavale n a  n jen o  zdravje. H vala 
Mrs. Bolko!

P rav  lepa h v a la  F a th e r  S la je tu  za
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ves tru d , ki ste  ga im eli z nam i in 
za ganljive besede n a  odru. Z ahva
lim o se tu d i Mr. R a k a rju  za  sprem - 
ljevan je  n a  p ianu. N ajlepša hvala  
Mrs. O stanek  za k rasno  pe tje  in  Miss 
T rček  za sprem ljevan je  n a  k lavirju . 
H vala  V. In t ih a r  za lepo deklam acijo  
te r  vsem  igralcem , ki so tako  lepo do
vršili svoje vloge. N ajlepša h v a la  tud i 
Mr. G rilu  za vso pomoč in  vsem 
drugim , ki so količkaj pom agali n a  
t a  dan.

P ri p ro d a jan ju  srečk so se naše 
sestre  zelo potrudile, d a  so vse raz 
prodale  v n a jk ra jšem  času. P rizn an ja  
je  v redna  ses tra  Salm ich, ki jih  je 
p roda la  125 in  tu d i za  igro jih  je  p ro 
da la  največje  število.

S estra  Salm ich, sp re jm ite  m ojo n a j-  
lc-pšo zahvalo za ves Vaš tru d  in  po
moč ob času m oje bolezni, ki je  t r a 
ja la  skoro en  mesec. Bog Vam p la 
čaj!

N aša m lada  č lan ica Alice K astelic 
se je  naveličala  sam skega s tan u  in 
si je  izb ra la  zalega fa n ta  Mr. O pale- 
ka. č e s titk e  in  obilo sreče v zakon
skem  s ta n u !

S estra  M ary L aurich  je  p resta la  
težko operacijo  in  se sedaj zdravi na  
svojem  dom u. N evarno je  bolna tudi 
se s tra  Joseph ine  P eterlin . O bem a že
lim o skora jšn jega  okrevanja.

Pozdrav vsem članicam  SŽZ!
Frances Susel, ta jn ica .

št. 12, Milwaukee, Wis. — Lepa 
hva la  članicam , k e r ste  se v tak o  ve
likem  številu  udeležile M aterinske 
proslave 12. m aja , ka te ro  so nam  
prired ila  n aša  dekleta. Ponosns smo 
nan je , d a  so n am  pele tako  lepe slo
venske pesmi. N aš drill team  je  tudi 
pokazal, kaj d a  zmore. Le tak o  n a 
prej, dekleta!

P rav  lepa hva la  vsem, k i ste  prišli 
od daleč k naši prired itv i. Posebna 
hv a la  Mrs. G rahek  za dobro potico in 
izvrsten  kek in  za p rodajo  toliko ti-  
ketov. H vala  lepa tu d i sestri F ra n 
gež in  M esarič za  vse, k a r  s ta  d a ro 
vali in  za  pomoč p ri veselici. H vala 
tu d i sestram  B regat, Lupačič, M a- 
re n  in  Subanc za darove in  trud , ki 
s te  žrtvovale za  uspeh. T orej še e n 
k ra t, lepa hv a la  vsem  sk u p a j!

Marica Kopač, predsednica.

Št. 13, San Francisco, Cal. — N aša 
podružnica je  v polnem  tek u  zado
voljstva. N aše ženske se po večini 
zavedajo, kako velikega pom ena je 
SŽZ v Ameriki. Vzemimo n a  p rim er 
besede “vabilo k  razp rav i,” k a te r ih  ne 
m ore n ihče  bolj ja sn o  raz lag a ti kakor 
n a ša  lepa  Zarji), te r  n jen e  zvezde, 
ka te re  se n o tr i zrcalijo. SŽZ la h 
ko prepreči vse slaba posledice med 
našim  narodom , k e r čim  več bo po
družnic, tem  več bo Slovencev. K je r
koli je  slovenska nase lb ina  v A m eri
ki, tam  bi m orala  b iti podružnica 
SŽZ. E n  tisoč podružnic ne  bi bilo 
n ič  preveč.

Že s ta r  pregovor prav i: “Sloven
ska  k ri n e  fa li,” zato  dokler bo sta la  
zem lja, dokler bo solnce sija lo  in 
zvezde svetile, m ora  živeti slovenski 
n arod  in  pokazati svetu  svoj b is tro - 
um , k a te reg a  je  podedoval po svoji 
dragi m ateri. Toliko k razpravi.

P ri n as  im am o vsako sejo kaj n o 

vega. N aše seje so im en itne  in  k r a t 
ke in  poleg sej im am o p a  večkra t tu 
di card  party . K ad ar sm o skupaj, 
sm o vedno vse vesele in  se tu d i ve
sele vrnem o domov.

P riporočala  bi, d a  bi se v Z a rji po
slej priobčevalo k ra jše  povesti, m esto 
dolgih rom anov, ker lis t izh a ja  samo 
e n k ra t n a  mesec.

Pozdrav celokupnem u članstvu  SŽZ 
te r  vam  glasno kličem : “Vse Slovenke 
v SŽZ, in  vse slovenske zvezde se 
oglasite v našem  lepem  glasilu Z a r
ja ! ”

M ary Slanec, predsednica.

š t . 14, N ottingham , O. — No. sedaj, 
ko je  k am p an ja  zak ljučena in  p r i
čakujem o nag rad , sm o skoro gotove, 
da  p ride  Spom inska k n jig a  in  ž n jo  
gl p redsednica k  nam . Ako p a  nism o 
bile dovolj m arljive  in  pridobile n a j 
več članic za  našo  organizacijo , se 
bomo p a  skesano p o trka le  n a  p rsi in 
privoščile srečo oni podružnici, k i bo 
srečnejša  od nas.

K ako  sm o uspele z M ater, p rosla
vo, ki se je  vršila dne 20. m aja , bom 
poročala  prihodnjič . N ikakor p a  ne 
m orem  kaj, d a  ne bi n a  tem  m estu

V spomin umrlim 
sestram

V mesecu aprilu žalujejo 
sledeče podružnice za 

svojimi članicami
PODRUŽNICA ŠT. 14, N otting

ham, Ohio. Mrs. Louise Ya- 
pel, 20351 Lindbergh Ave., ro
jena 2. junija, 1903; pristo
pila 15. decembra, 1928; umrla 
12. aprila, 1934.

PODRUŽNICA ŠT. 17, West 
Allis, Wis. Mrs. Mary Pavla- 
vic, 1445 So. 65th St., roje
na 20. julija, 1889; pristopila
12. marca, 1933; umrla 27. 
marca, 1934.

PODRUŽNICA ŠT. 38, Chis
holm, Minn. Mrs. Mary Arko, 
317 Second Ave., rojena 25. 
marca, 1886; pristopila 17. de
cembra, 1930; umrla 29. apri
la, 1934.

PODRUŽNICA ŠT. 39, Biwabik, 
Minn. Mrs. Mary Baronich, 
Biwabik, Minn., rojena 12. no
vembra, 1883; pristopila 4. 
maja, 1933; umrla 3. aprila 
1934.

Bog- jim daj večni mir in 
pokoj in večna luč naj 

jim sveti!

izrekla svojo hvaležnost vsem, ki so 
se trud ile  in  žrtvovale te r  m i p r ip ra 
vile veselo p resenečenje ob p rilik i m o
jega  40. ro js tnega  dne, 9. m aja . Ni 
besed za zahvalo in  vzelo bi preveč 
prostora . B odite vsi skupaj p rep ri
čani, d a  vam  bom  hvaležna do sm r
ti.

Iva.

š t . 17, W est Allis, Wis. — N aša po
družn ica je  p roslavila M aterinsk i dan
13. m a ja  z lepim, zanim ivim  p ro g ra 
mom . Spom injale sm o se tu d i naših  
um rlih  sester z ganljiv im i obredi, 
da so bili vsi navzoči presenečeni, ker 
ka j enakega niso pričakovali in  se 
tu d i n i še uprizorilo  v našem  m e
stu.

N ajlepša  h v a la  d ruštvom  in  č lan i
cam, ki so tak o  m arljivo  delovale, k a 
kor tu d i vsem udeležencem  in  onim , 
ki so kaj prispevali d a  lepega uspeha. 
Še e n k ra t lepa hv a la  vsem  sk u p a j! 
Veliko več bi lahko  pisala, p a  je  čas 
p rek ra tek  za rad i m oje selitve. Moj 
novi naslov je : 6030 W. M ichell S t.

Pozdrav!
S. Moze, ta jn ica .

Št. 18, Cleveland, O. — V abim  vas 
zopet, d a  se gotovo udeležite seje 6. 
ju n ija , k e r po seji bo ca rd  -  dom i
no  - bunco party , in  sicer boi to  zad 
n ja  zabava v te j sezoni, ker v  poletju  
je  pregorko za enake zabave. P rip e 
ljite  s  seboj tu d i svoje može in  p r i
ja te lje , d a  nas bo več. D olžnost je  
tu d i za  oddaljene članice, d a  se ude
ležite n aših  zabav, ker n a ša  b lag a jn a  
po trebu je  pomoči, zato  b i m ora la  vsa
k a  č lan ica  p rispeva ti po svoji moči in  
n e  vedno ene in  iste. P rosim  vas, da  
se udeležite vse, brez izjeme. N aša 
veselica n i b ila  p rav  dobro obiskana, 
zato  se p rav  gotovo odzovite sedaj.

Z ahva liti se m oram  naši p redsedn i
ci, k er je  sam a p roda la  toliko vstop
nic, in  naši podpredsednici, k i je  p r i
p rav ila  jedačo in  p ijačo  in  ves čas 
de la la  v kuh in ji. H vala vsjsm, ki ste 
k a j pripom ogle, in  tu d i vsem  udele
žencem !

Angela Jaklič, tajnica.

Št. 23, Ely, Minn. — N aša ap rilska  
se ja  je  b ila  dobro obiskana. Im ele 
sm o tu d i 40-urno pobožnost te r  se 
skupno udeležile sv. obhajila . Lepa 
h v a la  vsem  skupaj.

N ajlepša hv a la  odboru, ki nam  
vedno k a j dobrega preskrbi in  tud i 
za lep program , ka te rega  s ta  nam  
p rip rav ili sestri Skolar in  S trucel. Vse 
sm o se prav  veselo zabavale.

Z veseljem  poročam , d a  sm o n a  se 
ji 6. m a ja  sprejele  21 novih  članic. 
U deležba je  b ila s ija jn a , ta k o  d a  si 
bomo m orale  sezidati novo dvorano, 
ako bo šlo tak o  nap re j. Mogoče bo
m o deležne kake nagrade, vsaj u p a 
mo.

Im ele sm o tu d i nekoliko m a te r in 
ske prosl&ve. V saka m a ti je  p re je la  
belo rožico; sestre K rižnar, T ra tn ik , 
M ary P rances in  Joseph ine  Sheapels, 
so n am  zapele lepe slovenske in  a n 
gleške pesm i. L epa hv a la  vsem  sku
pa j, in  tu d i odboru, ki nam  je  p r ip ra 
vil tak o  okusen prigrizek. Mr. Zgonc 
n am  je  p a  n a  harm oniko  igral. So
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prog sestre  D olinshek n am  je  p ripe- 
lja l ok ra jnega  d epu ty ja  Sam  Owen- 
sa, in  n am  j.e vsem priporočal, da  ga 
volimo. P ri volitvah n e  pozabim o na  
naše  slovenske fan te , Mr. V eran t in  
Mr. Zgonc.

 ̂ Pozdrav vsem  član icam  št. 23, S. 
Ž. Zveze!

Mary Kurrc, ta jn ica .

Št. 24, La Salle, 111. — Na zadnji 
se ji sm o zopet sprejele neka j novih 
članic ozirom a m lad ih  deklet. Im e
le smo tu d i lepo udeležbo, k a r  znači, 
d a  se članice zan im ajo  za SŽZ. Po 
seji smo im ele p rav  dobro zabavo in 
bile postrežene' s p rav  okusnim i okrep
čili po sestri M ary Ambrož iz Ogles
by. P rav  lepa  hvala!

P rvo  nag rado  za najbo ljše  ig ran je  
je  dobila se s tra  M ary T u ra r; drugo 
nagrado  p a  je  dobila ses tra  A. K lop
čič. — L epa h v a la  sestri Grgovič, ki 
je  darovala  dobitke!

Precej n aših  članic se n a h a ja  na  
bolniški postelji, in  sicer: se s tra  še -  
tin a , se s tra  K astingar, se s tra  K astelo 
in  se s tra  R ožnar. Želimo, d a  bi se 
vam  vsem k a j km alu  vrnilo  ljubo 
zdrav je  in  d a  bi bile navzoče n a  n a 
ših  sejah .

Pozdrav vsem  član icam  SŽZ!
Ang-cla Strukel, ta jn ica .

Št. 25, Cleveland, O. — N a m a te 
rinsk i proslavi, ki se ie vršila  po re d 
n i seji dne 14. m a ja  v G rdinovi dvo
ran i, je  b ila  nepričakovano velika 
udeležba. Skoro brez vsake reklam e 
n apo ln iti p rosto rno  dvorano, je  jasen  
dokaz, d a  im am o dobre, zavedne č la 
nice, ki z veseljem  sodelujejo  z odbo
rom . Vse p rizn an je  in  zahvalo zaslu
žijo vse, ki so se tru d ile  in  žrtvovale 
m nogo časa, d a  se je  moglo uprizoriti 
tak o  Ipp in  zanim iv program . D a se 
je  vršilo vse v tak o  lepem  redu, gre 
zasluga pred  vsem režiserki sestri 
Josephine P erpar.

N ajlepša hv a la  vsem  skupaj, ki ste 
količkaj pom agali k  lepem u uspehu.
V resnici je  bil t a  večer poln  dušev
nega už itk a  in  v  zadovoljstvo vsem 
navzočim. Po p redstav i se je  vršil 
ples. B rancelj b ra ta  s ta  ig ra la  prav 
vesele polke in  valčke. M nogo članic 
se je  izrazilo, da bi rad e  im ele kar 
vsak  mesec tak o  m aterinsko  proslavo.

V k am p an ji sm o se precej p o tru d i
le in  pridobile lepo število novih. 
K do ve, mogoče bomo zm agale in  p r i
de k n am  Spom inska knjiga. To je 
že lja  vseh članic naše  podružnice.

P ozd rav !
Francos Ponikvar, predsednica.

*  *  *

T ukaj sm o im eli vsakovrstne p rire 
d itve v počast naših  m ater. Eden 
ko t drugi je  ho te l lepše počastiti svo
jo  ljubo m am ico. T ako  je  tu d i n a 
ša  podružnica p rired ila  p rim eren  p ro 
g ram  za naše  sestre.

P rv a  točka je  b ila  pozdrav m a te 
ram , k a te reg a  je  dek lam ira la  hčerka  
sestre  M očnik; po tem  je  sledil g a 
n ljiv  spom in m rtv ih  sester. S estra  
predsednica F. Pon ikvar je  p reb ra la  
im ena  um rlih  in  m a la  deklica je  po
ložila beli nagelj v znak  sožalja, k a 
te r ih  je  bilo osem. Sestri M artinčič 
s ta  potem  peli p rav  lepe slovenske 
pesm i, k a te re  sm o vsi ra d i poslušali.

Po tem  je šest deklic v lepih besedah 
prired ilo  k rasno  živo sliko m atere . — 
N ato je  sledil ples deklic v narodn ih  
nošah ; te  deklice so p rav  lepo p ro 
izvajale slovenske plese. V um etnem  
plesu je  nastop ila  hče rk a  sestre  M ary 
Tom ažin, m ala  M ary. Lepo so zapele 
tu d i sestre  K ris tin a  B rezovar, A nna 
in  F rances G asparac. Z ad n ja  točka 
n a  program u p a  je  b ila  veseloigra 
“K ordula ,” v k a te ri so nastop ile  se
s tre  M arinko, Tom ažin, B rodnik, P e r
par, Lach, B rezovar in  B rancelj. — 
Vlogo soproga je  ig ra l Mr. D om ijan  
Tom ažin. T e naše  žene zna jo  p a  že 
tak o  ig ra ti, d a  se m ora  vsre od srca 
sm ejati. D a im ajo  priv lačno  silo pri 
občinstvu, je  p riča la  po lna  dvorana.

P ris rčn a  hv a la  vsem skupaj za ves 
vaš tru d  in  požrtvovalnost. Le tako  
nap re j! V slogi je  moč in  napredek.

H vala lepa Mr. G rd inu  za  posojeno 
pohištvo in  Mr. S lapniku za cvetlice. 
T orej na jlep ša  hv a la  vsem skupaj za 
pomoč in  udeležbo.

P rid ite  n a  p rihodn jo  sejo v jun iju , 
k je r  boste slišale kaj več o uspehu 
prired itve  in  o kam pan ji. S e ja  bo v 
s ta ri šoli, ko t po navadi.

Pozdravljene!
Mary Otoničar, ta jn ica .

Št. 26, Pittsburgh, Pa. — Vs,em č la 
n icam  in  p rija te ljem  SŽZ se lepo za
hvalim  za udeležbo p ri naši zabavi 10. 
in a ja , ko smo proslavile M aterinski 
dan.

D rage m i članice, v resnici zaslu 
žite pohvalo, k a jt i pokazale ste, da so 
v slogi lahko  veliko naprav i. Isk rena  
hv a la  vsem, ki s te  kaj darovale in  
pom agale. Z ahva liti se m oram o tud i 
Mr. M atičiču, Mr. Balkovcu in  Mr. 
Sum iču, za  pomoč p ri v ra tih  in  p ija 
či. Z ato  še en k ra t: lepa  h v a la  vsem 
sk u p a j!

N aznan jam  vam , d a  sm o im ele dve 
nevesti: se s tra  M ary M igalič in  B a r
bič Jesih , in  vsaki sm o podarile $5.00 
kot poročni dar. Želim  V am a obilo 
sreče in  veselja v  zakonskem  jarm u .

P tica  š to rk lja  bo p rile te la  v p a r 
m esecih v našo  naselb ino in  obiska
la  nekaj naših  članic; k a r  bo pustila , 
vam  bom že poročala.

H  koncu, d rage sestre, p a  vas p ro 
sim, da  poglejmo, kako se p ri d rugih  
podružnicah  tru d ijo  v te j k am p an ji in 
pridobivajo nove članice. R azum e se, 
d a  n am  in  drugim  n i toliko da si 
pridobijo  lepe nagrade, pač  pa  s svo
jim  delom  dokazujejo  zavednost za 
SŽZ. N aj se vsaka  trd n o  zavzame, 
da bo p ripe lja la  k a r največ novih 
članic n a  p rihodn jo  sejo 7. jun ija . 
D a bi vsaka vsaj eno! T udi po p re 
teku  sedan je  kam pan je  ne  sm emo 
p ren eh a ti z delom, tem več n ad a ljev a 
ti, d a  se bo n a ša  podružnica razv ila  
v močno drevo, ki bo razp rostira lo  
svoje veje daleč naokrog in  vabilo 
druge, ki še n iso  članice, v svojo n ri- 
je tn o  senco.

Pozdrav vsem  član icam  SŽZ!
Mary Bcsal, tajnica.

Št. 27, North Braddock, Pa. — D ne
20. ap rila  m e je  se s tra  M ule povabila, 
da  n a j g rem  ž n jo  ob iskat Mrs. M la
k a r  v  B raddock. I n  re s  sva se od
p rav ili in  zvečer okoli osm e urei pride 
po n a ju  M r. Ž erjav  in  n a s  je  odpe

lja l p ro ti domu. K o sem  prestopila 
h išn i prag, sem nenadom a obstala, — 
in  kaj m islite, je  bilo? P o lna  h iša  
ljud i in  začu la  sem  “su rp rise” klice. 
Ja z  sem  skoraj okam enela in  poveda
li so mi, d a  je  vse to  n a  ča s t k  m o
jem u 55temu ro js tnem u  dnevu.

T em  potom  se p rav  iskreno  zah v a
lim  vsem  navzočim , posebno m ojim  
hčeram  Rose, F rances, M ary in  Anni, 
ka te re  so začele p rip rav lja ti to  moje 
iznenadenje. N adalje  se zahvalim  
ta jn ic i podružnice sestri Pierce, ki se 
je  po trud ila , d a  je  n a b ra la  5S s re 
b rn ih  kvodrov m en i za  darilo , in  
M rs. Košir, ki je  pom agala m ojim  
h če ram  vse tak o  lepo urediti.

T orej isk rena  h v a la  vsem  skupaj. 
N aj vam  Bog povrne!

Mary Anžlovar, blagajn ičarka .

Št. 31, Gilbert, Minn. — Sam o nekaj 
vrstic  bom  napisala , ker novic n i nič 
posebnih, ker je  vse tak o  m irno  in  
mrzlo.

Novih članic nisem  šla  iskat, ker 
n i bilo časa, povem pa, d a  sem  vse
eno sto rila  svojo dolžnost in  šla  okrog 
za oglase za n a š  lis t Zarjo, d a  bo 
vsaj nekaj koristi od m oje s tran i.

T orej, le oglejte si vjse oglase in  
p odp ira jte  trgovce, ki oglašajo. Z a 
drugi mesec, če bo mogoče, bom  p a  
še druge obiskala, ker sedaj n i bilo za 
povsod časa. P rosim  vas, d a  vsi ogla
ša te  svo ja  p o d je tja  v Z arji, posebno 
p a  oni, k je r s te  članice SŽZ.

K o sem pob ira la  oglase, sem  po
vsod povedala, kaj je  SŽZ, koliko im a 
č lanstva  in  podružnic po Ameriki. 
I n  povsod so p rav  ra d i dali oglas; 
tu d i drugorodci so sp zanim ali.

N a Ely sm o šle s  sestro  R oberrz k  
sestri K ure, ta jn ic i tam k a jšn je  po 
družnice, to d a  ker sm o p rišle  t j a  baš 
opoldne, n a s  je  povabila h  kosilu. 
H vala, se s tra  K ure, za  postrežbo! 
P rosili sva jo, n a j gre z n a m a  do 
slovenskih trgovcev in  n a m a  je  ob
ljubila, d a  bo šla, samo, n a j jo  m a 
lo počakam o, ker m ora  iti k  den tistu . 
T oda ses tra  R obertz  in  jaz  sva pa  
k a r  začeli od k ra ja  in  nisva šli s a 
m o k Slovencem , tem več k a r  povsod. 
Bili sva tak o  “bizi,” d a  n i bilo časa 
iti nazaj po sestro  K ure. Prosim  Vas, 
da n a m a  oprostite.

Ely je  tako  veliko mesto, d a  bi 
m orali b iti tam  ves teden, če b i h o 
te li obiskati vse trgovine. N aša S. Ž. 
Zveza je  n a  Ely vsem dobro poznana. 
Saj je  tam  na jv eč ja  podružn ica v d r 
žavi M innesota. Č estitam , ker ljud je  
so tam  zelo prijazn i. T am  je  sloga, 
zato  je  tu d i lepo življenje in  n ap re 
dek.

K aj p a  C hisholm ? T ja  p a  ni bilo 
časa  iti. Sedaj im ate  drugo največ
jo  podružnico, bojim  se pa, da  vas bo 
H ibbing prekosil, ker tam  se zelo 
tru d ijo  za  novim i, posebno ses tra  
Zajc. Le tak o  n ap re j, sa j vam  p r i
voščim Z lato  knjigo.

Lep pozdrav vsem  podružnicam  v 
M innesoti in  celokupnem u članstvu  
SŽZ.

Helen Yurchich.
Uredništvo se najlepše zahvaljuje 

vneti in delovni sestri Helen Yurchich 
iz Gilbert, Minn., ki je pridobila 43 
oglasov za junijsko izdajo. Sestra 
Yurchich je s tem  sijajnim  številom
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jasno dokazala, da se z vnemo in do
bro voljo da tudi v teh slabih časih  
veliko napraviti. Po oglasih lahko
izprevidite, da ona ni izbirala narod
nosti podjetja ali trgovca, temveč je 
šla vsepovsod, ker se je zavedala, da 
naši ljudje trgujejo z vsemi trgovi
nami. To njeno uspešno delo je po
snem anja vredno in apeliramo na  
vse podružnice, da si na svoji seji iz
berete članico, ki bi bila pri volji ob
iskati vse trgovce v vaši naselbini v 
svrho nabiranja oblasov... Za vse po
drobnosti se obrnite takoj na ured
ništvo, nakar vam pošljemo posebne 
nabiralne listine s cenami.

Sestri Mary Otoničar od št. 25, in 
Mary Urbas, od št. 10, sta tudi mar
ljivi nabirateljici oglasov in se tudi 
njim a prav lepo zahvalimo.

Št. 32, Euclid, O.—Lepi po letn i čas 
se približuje. N arava  se je  p rebudila  
iz dolgega zim skega span ja . Vse je  
v cvetju , kam or se pogleda, drevesa 
in  gaj.

M e sm o obha ja le  M aterinski dan  
že 1. m aja , tako j po seji. Im ele smo 
p rav  lepo udeležbo. N aša predsednica 
in  ta jn ic a  s ta  n as  presenetili z dobrim  
prigrizkom  in  darili, tak o  d a  je  bilo 
re s  p rije tno . L ahko  je  vsaki žal, 
k i se ne  udeleži seje, posebno ob go
to v ih  časih. S lišala  sem, d a  bo naša  
p redsednica p rip rav ila  nekaj posebne
ga, d a  bo vsaka zadovoljna, ki bo 
p riš la  n a  sejo. N aša predsednica, se
s t r a  P o tokar je  m lada  in  ko ra jšna  
u radn ica , in  isto  n a ša  ta jn ic a  Eva 
M ajcen, ki se veliko tru d ita  in  s ta  
riali še drugim  pogum, tako  d a  je  res 
vse drugo življenje. J e  pač resničen 
pregovor, d a  nova m etla  bolje pom e
ta .

V kam pan ji sm o pridobile tud i !epo 
število novih članic. Ne bom  se h v a 
lila, sa j boste b rale  n a  drugem  me
stu. R ečem  pa, da  pod M arijino  za
stavo je  še p ro s to ra  za  vsa žene in 
dek le ta  iz Euclida. š e  je  čas; zbu
dite  se, drage sestre, da si n a  G, av 
gusta, ko bomo praznovale 5-letnico, 
podam o p rija te ljsko  roke in  m ir bož
ji  n a j zavlada n am  nam i. K a r v s r 
cu leži, m i čez u s ta  beži. P ridno  p re 
b ira jm o  Zarjo, p a  se bomo d ruga od 
d ruge mnogo naučile.

D ne 5. ju n ija  p a  p rid ite  vse n a  
sejo!

Sestrski pozdrav vsem  ses tram  S. 
Ž. Zveze širom  Amerike.

Terezija Zdešar.

Št. 33. New Duluth, Minn. — N a
zn an jam  vam, d a  se bo vršila p rihod 
n ja  seje v dvoran i sv. E lizabete v  to - 
lek  dne  12. ju n ija  zvečer ob n av ad 
nem  času.

N a zadn ji seji sm o im ele prav  lepo 
udeležbo, d a  je  bilo k a r veselje ia, po
g ledati. Prosim  vas, d rage sestre, da 
bi vedno p rih a ja le  v tak o  lepem  š te 
vilu k sejam , ker potem  je  vse bolj 
veselo in  živahno. Sprejele  sm o tu 
di dve novi članici, sestri M argare t 
Z a la r in  M ary Anzslc. Le tak o  n a 
prej, d rage sestre!

N a sv idenje n a  p rihodn ji seji!
Katherine Brula.

Št. 39, Biwabik, Minn. — Sporoča
t i  m oram , d a  sm o bile zelo uspešne 
p ri naši zadn ji prireditv i, k i se je  
v rš ila  v ko rist cerkve sv. Jan eza  K rs t
nika.

N aša nova ses tra  M ary K orkas je 
ob te j p rilik i darovala  lepo blazino, 
ka te ro  sm o izžrebale n a  ta  večer in 
s tem  nekoliko opomogle naši b lag a j
ni. L epa h v a la  te j zavedni članici k a 
kor tu d i vsem, ki ste količkaj pom a
gale do lepega uspeha. T o znači, da 
je  v slogi moč in  vses transka  korist.

N a zad n jih  sp jah  sm o sprejele  tu d i 
nekaj novih članic in  si m alo  po
m nožile naše  število. Z apom nite si, 
d a  ako  n a s  je  več, toliko več lahko 
dobrega storim o za našo  podružnico 
in  S2Z.

N aznan iti m oram  tu d i žalostno n o 
vico, d a  sm o izgubile našo  dobro se
s tro  M ary B aronich . N aj v m iru  
počiva. N jene duše se p a  sp om in ja j
m o v m olitvi.

Pozdravljene!
Catherine Tometz, ta jn ica .

------------ O------------
Št. 41, Cleveland"Collinwood, O. —

M nogo ra jš i berem  kot pišem, toda  
k zaključku kam pan je  se m oram  m a 
lo oglasiti. U pam , d a  n e  bomo zad
nje, ker sm o pridobile precej lepo š te 
vilo novih članic.

Z ad n ja  se ja  je  b ila  dobro obiska
na. Le tako  napre j, žene in  dekleta, 
hod ite  n a  seje, saj im am o vedno n e 
koliko zabave in  m nogo koristnega  se 
lahko  sklene, ako n a s  je  več navzo
čih.

Sporočati m oram  tudi, kako so nas 
presenetile  članice šivalnega k luba po 
zadnji seji. N aša ta jn ica , ki je  tu d i 
č lan ica kluba, m e je  prosila, n a j h i 
tro  končam o s sejo, k a r  .smo tud i 
storile. P o tem  p a  se je  pričel lep 
p rogram , k a te reg a  so n am  p rip rav ila  
delkleta, v počast m ateram . Bil je  
poln lepega p e tja  in  deklam acij. Le
po nam  je  zaigral šes tle tn i sinček se
s tre  Zadnik. V saka m a ti j<e p re je la  
eno lepo cvetlico. S erv irale  so nam  
tud i p rav  okusen prigrizek in  pijačo. 
T istim , ki n is te  bile navzoče, je  la h 
ko žal.

P rišle  so n as obiskat tu d i članice 
od št. 50, sestre M aršič, A. H labše in  
J . Maček, za  k a r se jim  lepo zahvali
mo.

N ajlepša h v a la  č lan icam  šivalnega 
k luba za ves tru d  in  stroške, ki so 
jih  im ele s to  prireditv ijo . V saka 
m a ti vam  bo osta la  hvaležna, ker ve
čer je  bil tak o  zplo p rije ten . P r is r
čn a  h v a la  vsem skupaj!

Prosim , d a  se udeležite p rihodn je  
seje 7. ju n ija ; slišale boste tu d i o u s
p ehu  naše  igre in  veselice.

Pozdravljene vse skupaj.
Mary Lušin, predsednica.

*  *  *

D ne 13. m a ja  smo praznovali 4 -le t- 
nico obsto ja  naše  podružnice in  M a
terinsk i dan . Navzoče so bile gl. 
podpredsednica se s tra  Louise Milavec 
in  p redsednica svetovalnega odseka, 
M ary Darovec, ki so v izb ran ih  be
sedah  čestita le  podružnici in  nam  
želele še m nogo uspeha v bodočnosti. 
H vala lepa za navzočnost.

N astopile so tu d i š tir i deklice, ki 
so lepo deklam irale  o podružnici: po

tem  je  nastop il ženski pevski zbor I l i
r ija , pod vodstvom  g. M. R ak arja . 
Zapele so lepe pesm ice v počast m a 
teram . N ajlepša hv a la  vam!

V k rasn ih  in  izb ran ih  besedah je  
govoril č. g. M. S la je  o m ateri. N a
to je  sledila ig ra  “G oslarica naše 
L jube G ospe,” s  k a te ro  je  bilo ob
činstvo zelo zadovoljno. Rev. S laje  
se je  m nogo tru d il in  žrtvoval, d a  je  
ig ra  tak o  lepo uspela, za  k a r  smo 
m u vsa jako  hvaležne te r  se m u  n a j
iskrenejše  zahvaljujem o.

M ed odm ori je  ig ra la  p ian is tin ja  
Miss R ose P iškur, ki je  ig ra la  prav  
lepo. O prostite, ker je  nemogoče se 
zahvaliti vsakem u posebe, ker bi vze
lo preveč p ro s to ra  (ker Z a rja  ni sa 
mo za našo  podružnico), to rej sp re j
m ite  najlepšo zahvalo vsi, kdorkoli 
je  sodeloval, d a  je  večer tak o  sija jno  
uspel.

P rav  lepa hv a la  cenjenem u občin
stvu za  obilno udeležbo. M inil je 
M aterinski dan. a  spom in n a n j bo 
ostal še dolgo v n aših  srcih, ker ve
čer je  nudil res m nogo lepega d u 
ševnega užitka.

P risrčn a  h v a la  dekletom  Old T im e 
Social Circle, ki ste  m e tak o  veselo 
presenetile , ko ste  m i poklonile tako  
lep šopek n a  odru ob koncu igre. 
T a  tren u tek  m i bo ostal v tra jn em  
spom inu.

Pozdravljene!
Mary Hudolin, ta jn ica .

----------O----------
ZAHVALA

P risrčn a  h v a la  ses tram  podružnice 
št. 55, G ira rd , Ohio, in  št. 41, v Col- 
linwoodu, za  vso p rijazn o st in  go
sto ljubnost ob našem  obisku p ri n jih .
V G ira rd  je  b ila  precej dolga pot, 
toda  vožnja n a  busu je  b ila  precej 
p rije tn a . P rav  lepa hv a la  ses tri t a j 
nici in  predsednici za  lep sprejem  in  
postrežljivost in  ravno  tako  predsed
nici in  ta jn ic i šivalnega k luba v Col- 
linwoodu za vso p rijaznost in  za  le 
pe šopke, d a  n as je  vsak pogledal, 
ko sm o šle domov.

Pozdrav  vsem  član icam  SŽZ.
Angela Hlabše, načeln ica vežbalnih 

odsekov.
Mary Maršič, predsednica št. 50.

------------ O------------
št. 43, Milwaukee, Wis. — K er bo

m eseca ju n ija  p retek lo  ravno  š tiri le
ta , kar je  b ila  u stanov ljena  naša  
podružnica, so članice n a  zadn ji seji 
sklenile, d a  prired im o card  p a rty  v 
ta  nam en, in  sicer po se ji dne 10. 
ju n ija . V abljene ste  vse članice, da 
se gotovo udeležite seje in  party .

Poročila se  je  se s tra  Rose G rasich. 
Obilo sreče v zakonskem  -stanu, Rose!

Težki operaciji s ta  srečno prestali 
sestri Agnes Eseleg in  A ngela R asler. 
Bolni s ta  tu d i sestri A nna Kolenz 
in  A na Srnovšnik. Vsem bolnim 
član icam  želimo skora jšn jega  zd rav
ja.

Pozdravljene!
Tajnica.

Broj 45, Portland, Ore. — Evo nas
zopet nakon  kra tkog  vrem ena, da 
vam  se jav im o iz C vjetnog g rada 
P o rtlan d a  — o društvenom  rad u  i 
nap redku  u opče. P ita le  su m e č lan i
ce, kako d a  nem a n iš ta  u  Z a rji od
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n as  ovog pu ta?  JtSdva dočekamo, dok 
dodje. Moj odgovor je  bio: nism o n i- 
š ta  važnoga im ale za jav iti. Veseli me, 
d a  se toliko zan im aju  i rade  za n a -  
p redak  složno u  svakom  slučaju .

Naš ples, kojega smo priprem ile
14. ap rila , ispao je  vrlo k rasno  nad 
svako očekivanje koliko u  bro ju  po- 
sje tn ika, toliko i novčano. Toda r a 
di im am o zahvaliti svim a članicam a, 
lcoje su se trsile, d a  prodadu što više 
tilceta i sve rad ile  n a  plesu, tako  isto 
P rosvjetnom  odboru, koji se sasto ji od 
tr i ju  članica, k o ie  su im ale cijelu 
skrb  i p rip rem u za ples i m nogo se 
trsile, d a  što  bolje uspijem o. Od Stra
ne podružnice ide hva la  ses tram a O. 
M irkovich za največji broj p rodan ih  
tike ta . Nij,3 lagan  posao prodavati 
tik e te  i n u d iti ih  svakome, koga se 
sastane , i n ije  n jo j to  po prvi p u ta ; 
o n a  se uvjek  kod svake zabave jed - 
nako  zan im a i rad i. D ruga za n jim  
je  T ilda  D evcich sam o za jed an  tike t 
m an je ; kako jo j se sam o p ris tane  
voditi red  u k u h in ji za  vrijem e plesa. 
N a prošloj seji dobile su svaku n a -  
gradu. N adalje  hv a la  Mr. Goliku 
i Mr. Lalichu, koji su kao i obično 
pom agali nam , tako  isto  Je rry  Slavi- 
chu, koji je  došao zam jen iti m jesto 
njegove m ajke. V rlo lep p rim jer dala  
n am  je  p redsjedn ica  S toša K ončurat, 
k o ja  je  predložila i p rva  donesla n a  
sjednicu  d a r za iz ig rati u  korist b la 
gajne. Z an jom  je  slijed ila Mrs. Dev- 
čič i Mrs. Lalich, a  nanovo jav ila  se 
je  Mrs. Tom ich za dovesti dar, več 
smo sada  znatiželjne, što  če b iti in 
k o ja  če b iti s re tn a  dobiti.

Im am o  nekoliko bolestn ih  članica; 
s je tile  smo se n jih  po zapisniku več 
po dobi, koliko boluju. Želimo svim a 
brzi sporavak.

Z ad n ja  sjednica b ila je lijepo po- 
sječena. H vala Mrs. M aras za n jezi- 
n u  gostoljubivost i podvorbu. D ojdu- 
ču sjedn icu  obdržavat čemo u domu 
n a  fa rm i sestre  P rances M arkovich, 
006 R . 1, B eaverton, Oregon. Poziva
te  se, d a  dodjete  ju n a  10.

S a  lijepim  pozdravom  svim a o sta - 
jem ,

Mary Golik, ta jn ica .

Št. 47, Garfield Heights, O. — D ne
12. m a ja  sm o im ele card  p a rty  in  p ro 
sto  zabava v počast m ate ram  in  Zve- 
zinega dn,e. Vsa je  dobro izpadlo in 
vsi so bili dobro razpoloženi. B lag a j
n a  si je  p ri tem  tud i nekoliko opo
mogla.

Z a posteljno  p reg rin ja lo  smo p ro 
dale precej srečk in  dvignjena j.? bila 
št. 1210, k a te ro  je  im ela Miss M ary 
Sernel. S icer n i n a ša  članica, p a  ker 
bo v ju n iju  nevesta, ji  bo gotovo prav 
prišla. B og ' T i da j srečo te r  postani 
č lan ica  SŽZ, ako še nisi!

V im enu podružnice se p rav  lepo 
zahvalju jem  vsem, ki ste ce udeležili 
veselice, tik e te  prodajale , ali delale na 
ta  večer. Bog vam  plačaj!

Pozdrave vsem članicam  SŽ Z !
M ary Železnik, ta jn ica .

• ' • ■ * * *
K er j,e vsa n a ra v a  oživela in  se v 

m a ju  razcvetela, se je  tu d i te ta  š to rk 
lja  začela dobro ponaša ti in  je  pu 
stila  p ri sestri Cergol čvrstega s in 
čka. K o je to  izvedela ses tra  Rose 
K očevar, je  postala  s to  te tk a  tako

prijazna , d a  je  sledn ja  še n je j p r i
nesla  čvrstega sinka. T ako  s ta  Mr. 
in Mrs. Z ala  iz V ineyard k a r  n a e n 
k ra t  posta la  “g ran d p a” in  “g randm a.” 
Z a vse so n a  m estu  čestitke; m ala  
p rin ca  p a  n a j lepo p o je ta  in  v riskata  
ves dan, ponoči p a  n a j san ja ta  o z la
ti  m am ici.

S estra  P ožar z Rosewood je  v bol
n ici te r  je  srečno p res ta la  operacijo. 
Upam o, d a  bo navzoča n a  p rihodn ji 
seji.

K am p an ja  se je  zaključila  in  kot 
je  videti, n am  je  p rinesla  lepo štev i
lo novih  članic. Bog vas živi!

N a m ajevi seji sm o im ele č a s t im e
t i  m ed seboj č. g. J. J . O m ana, n a 
šega župnika. P odal in  o risal nam  
je  z lepim i in  plem enitim i besedam i 
našo  SŽZ. P rav  lepa hvala , F a th e r , 
za  poset, k i n as  je  vse zelo razvese
lil.

N aše seje se bodo sedaj vršile vsako 
drugo sredo v mesecu, to re j bo p r i
h o d n ja  se ja  13. ju n ija . U deležite se 
je  vse!

Pozdrav!
H elen Tomažič, ta jn ica .

Št. 49, Noble, Ohio. — Želim  po
ročati, kako n as je  p resenetila  naša  
p rva  predsednica A. Gnidovec. M e
n i je  rekla, da bi ra d a  videla, d a  bi 
prišle vse n a  sejo  n a  n je n  dom  1. 
m aja , ker n jen e  hčerkp želijo, da 
pridem o e n k ra t vse k n jim  zborovat.

K er sm o itak  im ele nam en  im eti 
nekoliko zabave v počast m ateram , 
Esm jaz  vsem  p isa la  karte , d a  n a j 
pridejo  in  ka j prinesejo. Toda, n a 
mesto. d a  bi m e p resenetile  sestro 
Gnidovec, p a  je  ona  nas: ker je  bil 
ravno  n jen  ro js tn i dan, je  naprav ila  
celo gostijo. Vse vesele sm o j i  če
s tita le  še n a  m nogo let. Vesele smo 
bile tudi, ker nism o prišlp p razn ih  
rok. V časih se re s  izplača b iti do
ber; vsako dobro delo je  že tako j po
plačano. Ljubezen, sloga in  dobrota 
n a j bo naše  geslo, p a  bomo videle še 
m nogo l,epih dn i p ri naši podružnici.

V saka navzoča je  dobila lepo cvet
lico, posebno lepo cvetko pa  je  d o 
bila  n a ša  gostiteljica, ko t n a js ta re j
ša  slovenska m ati z veliko družino.

Pozdrav,
J. Intihar, ta jn ica .

*  *  *

P rav  vesela sem, ker spadam  k št.
49, k je r  Im ajo  v resnici p rijazn e  se
je. N a zadn ji seji je  bilo res veliko 
zabave, tak o  d a  človek pozabi n a  vse 
križe in  težave. V saka je  dobila lep 
rdeč nagelj po hčerk i naše b lag a jn i
čarke. R azdelili so se tu d i tr i je  dob it
ki srečnim .

P rid ite  vse n a  p rihodn jo  sejo 5. 
ju n ija , ker če n a s  je  več navzočih', 
se lahko  m nogo več dobrega ukrene. 
T udi n a  te j seji bo srečna  dobila 
dobitek. P ri nas sm o se že precej 
ogrele in  upam , d a  se bomo še bolj 
za  p rihodn jo  sejo.

Sestrski pozdrav vsem  član icam  S. 
Ž. Zveze!

Mary Walter.

št . 53, Brooklyn, O. — K er se ne 
oglasim  vsak mesec, hočem  p a  sedaj 
poročati m alo  več.

V k am p an ji sm o pridobile devet 
novih članic. L ahko  bi jih  bilo malo

več, to d a  za e n k ra t n a j bo; se bomo 
p a  poslej potrudile, d a  si pridobim o 
čim  več dobrih  članic.

Priporočani, d a  bi se vas m alo  več 
zanim alo  za šivanje, ker n a ša  odeja 
se šiva vse prepočasi. G otova bo za 
p rihodn jo  zimo. V saka n a j bi po
vedala  svoji bližnji, k je  se šiva in  
kdaj, d a  potem  n i izgovora.

P red  o lta r bo stop ila  n a ša  sestra  
M ary H u n ta r  in  se poročila z Mr. 
P au l Jesen -om  iz W est P arka . Ni 
dolgo, ko se je  poročila n jen a  sestra  
Em m a z b ra tom  Mr. Jesena. T orej 
dve sestri poročeni z dvem a bra tom a. 
Č estitam o in  vam  želimo obilo sreče 
in  u speha v zakonskem  stanu!

Pregovor p rav i: nesreča nikoli ne  
počiva. S estra  B arb a ra  H u n ta r  je  
kom aj okrevala  od do lgo trajne bolez
ni, p a  je  zopet tak o  nesrečno pad la  
in  ra n ila  nogo, d a  se zopet n a h a ja  v 
postelji. Želimo, da  km alu  ozdravi 
in  se veseli n a  d an  poroke svoje h če
re  Mary.

D ne 2. ju n ija  zvečer bomo pekle 
w einers n a  B radley  Rd., p ri sestri 
P rances Zorn. V abim o vas vse, da  
pridete.

Pozdrav,
Anna Jesenko, ta jn ica .

Št. 57, Nilcs, O. — N a naši zadn ji 
seji dne 6. m a ja  sm o bile vse zelo 
vesele, ker smo sprejele  lepo število 
novih članic, za ka te re  s ta  se p o tru 
dili sestri R acher in  Prinz. V im enu 
podružnice se jim a  p rav  lepo zahvalim  
in  priporočam , da bi še d ruge p r i
vedle vsaj po £no novo n a  prihodn jo  
sejo.

P rid ite  vse n a  p rihodn jo  sejo, ker 
im am o veliko važnega v ko rist pod ru 
žnice za skleniti, d a  si bom o m alo 
podprle našo  r,evno blagajno. Ako se 
vse potrudim o, lahko  veliko opom ore- 
mo blagajno, toda  sam o ene p a  ne 
moremo.

Pozdrav vsem  članicam  SZ Z!
Jennie Logar, predsednica.

n — — . — . — . — . — — . — • — • — • — — j i

URNA NEŽIKA
.  .   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — — Hi
T ri p ism a sem p re je la  za  to  kolo

no. P rvo  je  p rišlo  od naše  Bare, 
ta m  iz z la te  K aliforn ije . R ad a  bi 
ugan ila  m ojo s ta ro st, p a  se j i  n i po
srečilo. Pravi, d a  bom  čez 55 le t 
im ela deset križev n a  h rb tu  ali da  
bom  ravno  100 le t sta ra , k a r p a  n i 
res. Z m otila  se je  za  eno leto, dva 
meseca, 21 dn i in  pol. D alje  m e tu 
di vprašuje, če im am  moža. I, seve
da; v saka fe s t p u n ca  ga im a, zato  sp 
p a  čudim  kako d a  je  B a ra  tak o  dolgo 
brez njega. — Tem u pism u je  bilo 
priloženo še  p rijazno  vabilo, n a j N e- 
žika pride v K alifornijo , č e  bi B a ra  
svojem u povabilu še  tik e t za ra jžo  
priložila, p a  bi km alu  v idela Nežiko, 
kako zna  pom aranče obirati.

D rugo pism o je  prišlo  od članice 
iz C alum et, M ich. T a  č lan ica p r i
poveduje, kako  se je  uč ila  v večerni 
šoli. N jena  soseda j i  je  nam reč  sve
tovala, n a j p rične  hod iti v večerno
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šolo, če j s  k a j dobre glave. K er jo  je  
n je n  mož e n k ra t po glavi lopnil, in  se 
n je n a  glava n i razletela, si članica 
m isli, da m ora b iti precej dobra, za 
to  se je  tako j vpisala  v večerno šolo. 
D o danes p a  ne  m ore pozabiti onega 
nauka, k a te reg a  se je  v tem  času n a 
učila, nam reč: “Vse, k a r  im a okna, 
je  haus k a r p a  n im a  oken, je  pa 
baksa,” — Pravi, da  tako  b is trih  uči
te ljev  n i n ik je r v Ameriki, kakor so
v C alum etu. D a  so v C alum etu  res 
sm art ljud je , je  tu d i Nežiki znano. 
T o bi lahko po trd il nekdo, ki je  “na  
tu rn u ” vino pil.

T re tje  pism o je  došlo iz daljnega  
O regona. Od tam  neka č lan ica po
roča  svoje sanje. S an ja lo  se ji  je

nam reč, d a  je  šla  v m esto  in  je  p red  
neko veliko p roda ja lno  v idela toliko 
žensk, da  se je  vse trlo . K er si je  
mislila, da  m ora  b iti v te j štacun i 
gotovo kak  velik “bargain -sa le ,” se je 
tu d i ona  p rir ila  v p rodajalno , d a  bi 
kaj poceni kupila. Saj veste, slabi 
časi so in  sk rb n a  gospodinja vedno 
gleda, k je  bi kak  cen t p rih ran ila . 
K ako se p a  ta  ženska začudi, ko p ri
de v p rodajalno , k je r  n i bilo n ap ro 
da j blaga, am pak  . . . moški. Šli so 
n a  dražbo ali licitacijo. Bolj t a  m ladi 
in  čedni so bili z lic itiran i za visoke 
vsote, od en  do dva tisoč dolarjev. 
D rugi p a  m alo cenejše. — K o je 
z ju tra j t a  žena svojem u možu pri 
za jtrk u  raz lag a la  svoje san je  je  mož

dolgo časa m olčal in  zam išljeno g le
dal v svojo kavo. K ončno p a  le dvig
ne  glavo, pogleda ženo p rav  sram e
žljivo in  jo  vp raša : “ču ješ , a li je  
bilo kaj ta k ih  mož n a  d ražb i ko t 
sem  jaz?” — “I, seveda,” p rav i žena, 
“sam o tak šn i niso bili n a  jav n i d raž 
bi am pak  so se p roda ja li v basem en- 
tu  po tr ije  za en  kvoder.”

Nežika bi ra d a  znala , kako s ta  
ta  dva zakonca svoj z a jtrk  končala. 
Sodila bi, d a  je  v najbo ljšem  slučaju  
p rile te la  šalčka v glavo tako  n e ta k t
ne  soproga Če bi ona rekla, d a  so 
se mOški ko t je  on, p ro d a ja li po pe t 
tisoč dolarjev, bi gotovo tako j dobila 

nov klobuk za darilo. T ako pa. . .

HELEN Y URCH ICH :
KUHINJSKI KOTIČEK

K U H IN JSK I NASVETI
K a d a r delaš ham burger, nam esto  da 

b i de la la  vsak hlebček posebej, deni 
m eso n a  desko, poštupaj z moko in  
zvalja j p rip rav ljeno  meso, zreži ga, 
kakor d a  bi de la la  krofe in peci po 
navadi.

P red  ko daš m,eso “m sa t loaf” v 
posodo, ker misliš peči, deni n a  dno 
dve ali tr i  šn ite  slan ine beken in  m e
so se bo speklo lepo ru javo  in  se ne 
bo prismodilo.

T. R., E velsth , M inn.
 0-------------

PO HA NJE V O B L IK I ROŽE 
1 ft. moke, 3 rum en jake , 2 celi j a j 

ci, 4 žlica sladke hm etane , 2 v. žlici 
sladkornega p raška  (powdered sugar), 

1 m. žličko soli.

Naredi tes to  iz te  tv a rin e  te r  ra z 
v a lja j ravno  tako, ko t za rezance; 
vzemi m odel ali p a  steklenico  te r  
izreži okrogle plošč.?; položi drugo 
v rh  druge, d a  j ih  bo p e t skupaj. V sa
ko ploščo zmoči v sred in i z beljakom  
tako, d a  se skupaj sprim ejo  v sre 
d in i; lahko  s p rs tom  m alo p ritisneš; 
n a to  vzemi nož te r  zreži ob k ra jih  
od 5 do 7 zarez tako, d a  bo sred ina  
o sta la  cela, d a  n,e p ade  narazen . P o 
tem  ocvri v m asti n a  eni in  n a  d ru 
gi s tran i; ko je  gotovo, deni v  sred i
no m alo m arm alade  te r  posuj s slad 
korn im  praškom . T e v rste  pohan je  
je  jak o  priljub ljeno  in  upam , d a  bo 
k a te r i članici p rišlo  prav, ko t so n. 
pr. m eni š tru k lji iz sladke sm etane, 
č la n ic a  iz E voletha nil p rav  nič p re ti-  
l avala, ko je  rekla, d a  se jih  lahko 
je, čeprav  nisi lačna.

J . P., član ica  š t 51, Akron, Ohio.

Fižolova juha
Zreži n a  drobne koščke s troč ji f i

žol (b iti m ora  brez z rn a ), skuha j ga 
v slani vodi. S kuhanega odlij in  ga 
deni v bl.edo rum eno prežganje; dodaj 
drobno zrezane čebule ih  nekoliko pe
te rš ilja ; zalij z juho, dodeni p a r  
žiic kisle sm etane, m alo popra  in  k i
sa ; pusti, d a  vse skupaj m alo po
vre, n a to  je  gotovo.

Kuhani krompirjevi cmoki 
D eni v ponev žlico m asti, v an jo  za

rum en i m alo  drobno zrezane čebule, 
pol žlice drobno zrezanega peteršilja ; 
dve žlici m asla, p e t k u han ih , o lup
ljen ih  in  skozi cedilo p retlačen ih  
krom pirjev, dve ja jc i, dve žlici k ru 
hovih drob tin , m alo  m oke in  soli 
Vse p rav  dobro prem ešaj in  n a p ra 
vi za o reh  v.elike cmoke. K u h a j jih  
pol u re  v slan i vodi.

član ica  SSSZ.

TRIJE RODOVI
Spisal Engelbert Gangl 

(NADALJEVANJE)
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Zaškripal je z zobmi in odšel domov.
“ Nadina!” je zaklical na vratih.
Nadina in Egidij sta bila v sobi. Začula sta njegov glas 

in zatrepetala od strahu. Iz enega samega klica sta spo
znala, da se pričenja vihar.

“Odzovi se vendar, ako te kličem !” je zavpil Brankovič, 
ko je stopil v sobo.

“ Kaj h očeš?” je boječe vprašala Nadina. Egidij se je 
plašno prijel materi za krilo. Iskal je zavetja.

“ Hitro daj, kar imaš denarja! Rabim nujno in neod
ložljivo!”

“ Nimam, ne m orem 'dati!” je šepetala žena.
“ Nimaš in ne moreš dati? Lažeš! Imaš in nečeš dati! 

Pa boš dala s s ilo !”
Prijel jo je za roko in jo stisnil, da je zakričala in se 

sesedla na kolena.
Meta se je v kuhinji zganila. Kiš je odprl oči in za

strmel.
“Jezus, Marija! Saj jo ubije!” sta zaklicala oba 

obenem.
Egidij se je stisn il k materi in je začel jokati. Hudo

mu je bilo, ko je videl mater, kako trepeče v strahu. Njega  
samega je obšla bojazen: Zdaj pridem jaz na vrsto. Še 
tesneje se  je stisnil k materi, v varno zavetje, in je jokal 
na ves glas.

“ Kaj cv iliš?  Poberi se  vstran!” je zarjovel nad njim  
oče. Udaril ga je z desno roko poliču. Prstan mu je prebil 
kožo, da je dečka oblila kri.

Ko je zagledala mati na otrokovem licu kri, ji je izginila  
plahost iz srca. Začutila se je močno in pogumno, da bi se  
postavila divji zveri v bran. Hipoma je planila pokonci in 
zakričala na ves glas:

“Živina!”
“ Kdo pa si ti, ki se mi upiraš?” je divjal Brankovič. 

“ Kdo si t i?  Črv! Prah!”
Prijel jo je in dvignil od tal in jo vrgel v kot.
Nadina je potegnila otroka za seboj. Krvavo lice se je 

dotaknilo njene roke, da je bila tudi roka krvava. Ženo ja 
zabolelo, da ni mogla od tal.

“ Pomagajte!” je prosila, “sicer ubije otroka in m ene!”
In kakor tedaj, ko je začula očetove korake na hodniku, 

je sklenila tudi zdaj roke. “Češčena Marija . . . mati božja 
. . . milosti polna .. .  . ” je šepetal?. Otroka je pritiskala k 
sebi, oči so ji begale po sobi kakor da iščejo izhoda, rešnika.

Kakor bi nekaj ukazalo Kišu, je stekel po stopnicah in 
bežal naravnost v vojaščnico, ki ni bila daleč od stanovanja.

Na vratih bi se  skoro zadel ob polkovnika.
Ustavil se je in sopel globoko in govoril v presledkih: 

“Gospod polkovnik, pomoč, pomoč!”
“ Kaj se je zgodilo, K iš?” ga je vprašal.
“Gospod, naš gospod ubija gospo in Egidija!”
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Polkovnik se je ogledal in stopil proti Brankovičemu 
stanovanju.

Brankovič je gledal ženo, in obraz mu je rdel od jeze.
“Zdaj vidiš, kako si majhna. Črv! Prah! Pa boš še  

manjša!”
Planil je k nji in ji segel z roko v lase, v dolge, lepe 

lase. Ovil jih je okrog prstov in je vlekel ženo za seboj. 
Glava je bila ob tla. V kotu je trepetal Egidij, in kri mu 
je tekla iz rane. —  V Brankoviču je umrl človek, in zbudila 
se  je žival. Srce se je strdilo v kamen. N ič usmiljenja 
ni bilo v prsih. Divja strast ga je obvladala.

Tedaj se  odpro vrata, in mogočno je zadonel polkov
nikov glas:

“Živina! Trinog!”
Brankovič je pogledal, in zašibile so se mu noge.
Končano je!
Izmotal je roko iz las, glava se  mu je sklonila.
“Takoj greste z menoj!” je ukazal polkovnik.
“ Da, gospod polkovnik!” je odgovoril Brankovič. Odšel 

je v sosedno sobo.
Končano je! Odstrižejo mu zvezde in ga zapro. Samo 

trenutek še, in izgubljen je.
Polkovnik se  je sklonil k Nadini. Brezzavestna je 

ležala na tleh. Dvignil jo je in jo odnesel na posteljo. V 
sosedni sobi je počil strel . . . Nadina je vztrepetala in 
odprla oči. Hotela se je dvigniti s postelje, a omahnila je 
nazaj in z roko pokrila oči. Egidij je skočil k materi in se 
je oprijel njene roke. Strah ga je bilo. Polkovnik se je 
ozrl tja in stopil do onih vrat. Odprl jih je in zopet zaprl.

“Končano je!” je tiho dejal sam sebi.
*  *  *

Nadino Brankovičevo, vso bolno in utrujeno do smrti, so 
prepeljali v bolnico. Meta je ostala z Egidijem v stanovanju. 
Jokal je deček po materi. Ko jo je šel obiskat, ni ga več 
spoznala. Ležala je mirno v beli postelji in je umirala in 
umrla. Časopisi so pisali o nedolžni mučenici. Vsa javnost 
jo je pomilovala.

Ko sta zvedela oče in mati, kaj se  je zgodilo z Nadino, 
sta dejala obenem: “Prišlo je kakor sva slutila .”

Mati je legla in je bila bolna dolgo časa. Hotela je k 
Egidiju, da ga vzame s seboj. A ni mogla nikamor. Pisala 
je Meti, naj se  pripravi na pot k nji.

Vse je končano! Doživela sva življenje!” je tarnal 
Zavinščak. Obšla ga je globoka otožnost.

Zavinščak je doigral ulogo starega, lahkoživega ritmoj- 
stra. Grad se  mu je zdel enak grobu, ki so ga pozabile 
ljubeče roke. Zidovje je počrnelo, dež je odpral omet. 
Streha je bila raztrgana, da se  je pocejala vlaga po zidovju. 
Vrtne steze je prerasla trava. Kolpi v mlinu je bilo polom
ljeno, žaga je rjavela. V taki puščavi ne more živeti živ  
človek. Zavest krivde je bila kot nož, brušen na dve strani, 
ki je rezal v srce. Krčilo se je od bolečin. Ozračje je bilo 
dušeče, prsi so se  dvigale težko in naporno, kakor da leži 
na njih kamenje. V se cvetice so ovenele. Nobene radostne 
krilate pevke ni bilo čuti ob gradu. Listje po drevju je 
požoltelo. Veter ga je trgal z vej, da je trepetalo k zemlji 
in jo pregrinjalo. Grmičevje je samevalo po gredah. Dolge, 
suhe veje so štrlele v zrak. Ni bilo nikogar, da bi jih pri- 
rezaval in jih odmerjal lepo, plemenito rast. Neznosno je 
bilo bivanje v taki puščavi. Zbudila se  je želja po begu . . .

Samo še  odtod je treba, potem pride razpoloženje, ki je 
enako mrtvilu. Človek živi in ne živi. Svet je okolo njega, 
in življenje vihra naprej, a človek ga ne vidi in ne čuti. 
Doživel je življenje. Dospel je dolg zimski večer, ko je 
zunaj vse vihrovito in temno, ko človek čaka, da pride tira 
spanja in počitka. To je končno plačilo. Samo odtod je 
treba— tu je smrt. Semkaj ne sm e Egidij. Ničesar ni za
krivil, zakaj bi moral umreti mlad! Ko se izselijo odtod, 
tedaj naj pride. Tu bodi pozabljeno vse, kar je bilo; drugod 
se naj začne novo življenje. Egidij mu bodi začetek in vir.

Toda hipoma so se razžalostile Zavinščakove misli in 
bile so mračne in moreče. Mož se je zaklepal v svojo sobo. 
Bal se  je ven na zrak, da ga ne prevzame, da ne pade in se 
ne pobije na svojih tleh. To je končno plačilo.

Treba je samo enega trenutka, in vse dolgo življenje,

izprememb, radosti, boli in razočaranja polno, se nagne in 
izgine kakor pena. N ič ne ostane za človekom. Pot nje
govega življenja prekrije prah, da ni znati, kod so stopale  
trudne, nestalne stopinje. Vse ceste, ki so odkazane ljudem, 
se iztekajo proti tesnemu domu. Samo enega, zadnjega 
trenutka je treba— in zemlja se zagrne, in človeka ni več. 
Včasih se ustavi ob gomili potnik, ki je stopil na izpraznjeno  
mesto, in vidi tam podobo svojega konca. Spomni se  pokoj
nika in njegovih dejanj, pohiti dalje in v življenjskem  viharju 
pozabi na podobo svojega konca. A še  več je tistih, ki gredo 
mimo grobov in vidijo samo križ in kamen in preraslo go
milo, toda nič ne zbudi spomina na tistega, kdor je dospel 
do zadnjega bivališča. To je končno plačilo.

Kdor se z blagimi dejanji ne zapre ljudstvu v dušo in 
si z njimi ne ohrani posmrtnega življenja, temu je delež 
pozabljenje. Kdor si s trdo in neusmiljeno roko ustvarja 
posebne pravice, ki gredo preko pravic drugih ljudi; kdor 
si grabi blaginjo, okropljeno s krvjo trpinovo, temu je delež 
srd užaljenega človeškega dostojanstva. V trpljenju se  
operejo grehi, z njim se zbudi usm iljenje in prizanesljivost. 
Veličastvo življenja nagiblje š srečo obdarovane k trpečim, 
da otirajo solze in jih dvigajo iz blatnih nižin. Milijoni rok, 
lačnih in izmučenih, se  iztezajo k usmiljenim srcem, hre
peneč po utehi. Težko življenja jih je vrglo ob trda tla, kjer 
trepečejo v pekoči zasti, da so zapisani pogubi. Težko ž iv
ljenje, omočeno s solzami, jim je vzelo vero v svojo moč, 
zaupanje v vrednost lastnega življenja. Obupanci so, ki 
sklepajo prej proseče roke v trde pesti in si iščejo s silo , 
česar niso dobili s prošnjo. To je končno plačilo.

Gospa Jelka je vendar toliko okrevala, da je vstala s  
postelje in hodila po gradu, grobu enakem, in je brala v 
svojih mislih usodo ubogega človeškega rodu.

Njenemu življenju je dospel dolg zim ski večer, ko ga 
loči samo kratka doba od trenutka, ki povezne nad rakvijo 
pokrov.

Odprla so se grajska vrata. Prihajali so ljudje, lačni in 
žejni, raztrgani in bolni, in roke gospe Jelke so bile polne 
gnusilo obvezati rane ohromelemu beraču, ki se je priplazil 
radodarnosti. Njene bele roke, od žalosti ovenele, se niso  
bale pogladiti umazanega ciganskega otroka, ni se  jim 
v grad, oprt ob palico.

“O, blagor, blagor, usm iljena gospa! Naj izsiplje na 
vas nebo svoj blagoslov, ki naj prehaja od roda do roda!”

Govorila so srca, zato je bila njih govorica iskrena in 
resnična. Nobene hinavščine ni bilo v nji; bila je čista kot 
solnčno zlato, ki je raztopljeno plavalo k zemlji. Vstajala 
je večerna zarja, in rosa je zam igljala po travi. Po vihar
nem dnevu se je od vzhoda do zahoda razpela pestrobojna 
mavrica, poroštvo lepe in tihe noči, polne blaženega pokoja. 
In to je končno plačilo.

Zavinščak je že globoko tičal v dolgovih. Ali naj začne 
iznova, d^ se  izkoplje iz njih? Prihajal je večer, in nikoli 
več ne bo jutra!

Kar je bilo še nezadolženega, to je prodal. Denarni 
zavod, ki je bil že vknjižen na njegove njive in travnike, je 
kupil tudi ostanek, grad, mlin in pristavo. Tudi posestvo v 
Zavinkovcih je prešlo za majhno vsoto v njegovo last. B ilo  
je zanemarjeno in groblju enako in ni bilo vredno dragega 
denarja.

S tem, kar mu je ostalo denarja, se  je izselil z ženo v 
Zagreb. —  Tam si je napravil nov dom In ko se  v njem  
ustanovita z Jelko, naj pride Egidij. Tu je grob, tu je smrt. 
A tam bo novo življenje.

Zadnjikrat je zdrdrala kočija z grajskega dvorišča. Črno 
poslopje je gledalo za odhajajočim gospodarjem. Vedno 
bolj se je potapljalo za visoke smreke* in se naposled skrilo 
očem.

“Z Bogom, z Bogom!” je zaklicala Jelka.
Ozrla se je nazaj. Veter je zamajal grmovje in drevje 

Poslavljalo se je od gospodinje. Vzpota so stali berači, 
suhe roke, od solnca ožgane in razjedene od ran, so se  
iztezale proti vozu. Gospa je sipala v nastavljene dlani 
denar.

(D alje p rihodnjič)
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UNIFORMS FOR THE TEAM
By ANGELA HLABSE, Supreme Drill Instructor

Before we publish a practical drill for a new team, I 
think we should say a few words about uniforms. This 
question may have arisen in groups organizing teams, so, 
for their benefit we shall make these suggestions:

It is a grand thing if the team can have a uniform  
dress, for that shows up the team to best advantage. If 
at first circumstances do not permit it, there are other 
means by which a team can attain the idea of uniformity. 
For instance, the girls can all wear white dresses of their 
own, with white shoes and stockings. As a rule most of 
the girls wear white in summer and any white dress would 
do. But just to give the team an appearance of uniformity 
the team could wear inexpensive tams of one color; per
haps red, blue, or any other shade you choose. These tams 
may be purchased at any department store for a very low  
price, and it is the only expense which is necessary to 
incur; thus the impression of uniformity would be con
veyed. If a team w ishes to have uniforms, it may acquire 
them at very little cost. For example, we will describe the 
uniform that branch No. 50 wears.

We have a long-sleeved white muslin dress with a 
monogram on the pocket on the left breast. The monogram

has the letters SLU in red and blue on the white of the 
pocket. The effect is most impressive and lends dignity 
to the costume. Over this white dress is worn a full 
shoulder cape to the waist. This cape is made of blue 
muslin with a scarlet lining. It has a high military collar 
and the cape is worn with the left side thrown back over 
the shoulder to reveal the contrast of blue and scarlet and 
to bring the monogram on the pocket into view. With this 
costume is worn a tam of matching scarlet. This outfit, 
without the shoes and stockings cost less than two dollars 
per member. All the materials used are inexpensive and 
each of the girls made her own uniform. It seem s very 
reasonable, doesn’t it?

This suggestion is to give new teams an idea of how  
to assem ble a costume. Naturally, of course, it is preferable 
that each team have an individual uniform, but the general 
lines of this suggestion may be followed and with some 
variations of detail and style a unique and original costume 
may be devised at a minimum expense.

We shall be glad to suggest different styles of uniforms 
to teams interested, and hope that the next issue of “Zarja” 
finds more branches ready to launch drill units.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
No. 17, W est Allis, Wls. — I  am

happy  to  rep o rt th a t  our M other’s 
day celebration  held  on M ay 12, was 
a  big success. T he p rogram  was c a r
ried  ou t very well. T he m em orial 
services held  for our deceased m em 
bers w ere im pressive and  added m uch 
to  the  general sa tisfac tion  of those 
present.

T he p lay le t given by th e  younger 
m em bers was very in te resting  and  
fittin g  fo r th e  celebration. E very
body seem ed well pleased w ith  th e  
program .

T he cam paign  for new m em bers is 
over and  our b ran ch  h a s  also worked 
tow ards m aking a  ga in  in  our m em 
bership. We hope to  continue our 
good w ork also in  th e  fu tu re  and  
urge  your cooperation.

M em bers who have a  little  tim e to  
spare, please v isit th e  sick m em bers, 
fo r th ey  will enjoy your visit.

M. E. G.

No. 28, C alum et, M ich. — G ree t
ings from  C alum et, M ich. In  sp ite  
of th e  ra th e r  d ifficu lt period of re a d 
ju s tm en t an d  unem ploym ent th ru  
w hich we a re  now passing I  am  
pleased to  rep o rt th a t  we have been 
in itia tin g  som e fine  classes and  th a t  
th e  a tten d an ce  a t  our m eetings is 
very favorable. W e have a  social ses
sion and  delicious lunch  is served to 
all p resent.

I  w as very m uch surprised  and  
pleased to  win th e  zero hou r prize 
a t  th e  A pril m eeting. I t  is a  rew ard 
for being p resen t a lthough  I  hav en ’t  
been a  very fa ith fu l a tte n d a n t b u t it  
ce rta in ly  Is a n  incentive to  come re -

guarly. So, ladies — come regularly  
and  have a  good tim e w ith  us.

R ecently  we surprised  our beloved 
m em ber Mrs. A nna Spreitzer fo r h e r 
f if tie th  b irthday . T alk  about a  good 
tim e! W e presen ted  h e r  w ith  a 
beau tifu l p ic tu re  of th e  “L ast Sup
per.” T he  evening will certa in ly  be 
long rem em bered by all those  p res
en t. Mi's. S p reitzer b rough t a  large 
b irth d ay  cake to  our la s t m eeting 
an d  each one p resen t w as served a 
piece of it.

F ra te rn a lly  yours,
Anna L. Stukel.

No. 39, Biwabik, Minn. — Hello 
everybody! Her,e I  am  aga in  w riting 
to  you abou t th e  activ ities of our 
b ranch , etc.

F irs t of a ll I  will have  to  te ll you 
th a t  th e  d in n er a n d  dance w hich we 
sponsored fo r th e  benefit of St. 
Jo h n  th e  B ap tis t chu rch  w as a  w on
derfu l success. I t  ju s t goes to  show 
how m uch can  be done if everyone 
cooperates and  follows th e  sta tem en t: 
“un ited  we stand , divided we fa ll.”

I  take  th is  opportun ity  in  behalf 
of our b ranch , to  th a n k  Mrs. M ary 
K orkas fo r th e  b eau tifu l pillow she 
donated  to  us to  ra ffle  a t  th e  d in 
ner. T he preceeds w en t to  our tre a s 
ury. T h an k s also to  all th e  ladies 
w ho worked so d iligently  tow ards 
m aking  th e  d in n e r such  a  success.

A t th e  la s t few m eetings we in iti
a ted  som e new  m em bers w hich helps 
g rea tly  to  increase th e  m em bership  
of our b ranch , for th e  m ore th e re  
are  of us th e  m errier.

We h ad  th e  m isfo rtune of losing

one of our m em bers Mrs. M ary B a- 
ran ich . T he  m em bers a re  kindly 
urged to  rem em ber h e r  in  prayer. 
May she re s t in  peace.

C atherine  Tometz, secretary.

No. 41, Cleveland, Ohio. — A t the
M ay m eeting, th e  Old T im e Social 
Sewing C ircle surprised  th e  m others 
v/ith  a  very en te r ta in in g  program , 
w hich included singing, recita tions, 
g u ita r playing an d  accordian  p lay 
ing by 4 yr. old Eddie Zadnik. E ach 
m other was p resen ted  w ith  a  rose 
and  th e n  we served cake w ith  th e  
word m o ther on i t  and  beverage. — 
D ancing th e n  followed w ith  Red 
B rancel fu rn ising  th e  music.

W e w ere very h appy  to  have  Misses 
A ngela H labse, M ary M arsich and  
Josephine M acek of b ran ch  No. 50, 
p resen t w ith  us on th is  occassion. We 
inv ite  you to  come again.

H ere is som e news. W e are  s ta r t 
ing  a  d rill team  an d  we’ll le t you 
know m ore about i t  in  th e  n ex t issue.

S top — Look — L isten  — H ere we 
come!

Elizabeth Urbanik.

THIS ’N THAT ABOUT US BRANCH 
NO. 50, CLEVELAND, OHIO

Now th a t  our cam paign an d  big 
dance a re  over, we can  relax  a  b it 
before we s ta r t  m ak ing  p lans fo r th e  
sum m er an d  fall, a lth o u g h  we have 
our ann iversa ry  dance p lans already 
under way. O ur la s t dance “Kiss 
Scram ble” w as a  success socially and  
financially , and  is there fo re  a  g rea t 
encouragem ent for fu r th e r  projects. 
W e tak e  th is  opportun ity  h ere  to
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th a n k  all m em bers who donated  re - 
fresm ents, prices, etc.

A t our la s t m eeting  a  h ike  has 
been decided on, to  tak e  place, S un 
day, Ju n e  10.

M em bers an d  friends will m eet in 
fro n t of th e  B a th -house  a t  8:30 a. m. 
O ur d estina tion  is M etropolitan  P ark  
and  a  p leasan t tim e  is assured  to  all.

I t  w as also decided th a t  our nex t 
m eeting  will take  p lace a t  th e  Cro- 
a tio n  Home, co rner of E. 64th and  
S t. C lair. In s tead  of th e  second 
W ednesday, th e  m eeting  will be on 
W ednesday, Ju n e  20.

A fte r th e  m eeting  a  p a rty  will be 
in  o rder for, m em bers, so, come on, 
girls!

B efore closing, th e  undersigned) 
would like to  th a n k  Mrs. Robsal, 
presiden t, a n d  M rs. M atilda Cigolle, 
secretary  of b ran ch  No. 55, of G irard , 
Ohio, fo r th e  hosp ita lity  extended to 
h e r  an d  Miss M ary M arsich, p residen t 
of No. 50, on  th e  occasion of th e ir  
v isit to  G ira rd . W e enjoyed a  m ost 
p lea san t day  there , w hich was aug 
m en ted  by th e  spontaneous en th u s i
asm  a n d  w illing co -operation  d is
p layed by th e  G ira rd  drill team  for 
drill floor work. I t  w as a  pleasure 
to  w ork w ith  your girls, G irard .

Also a  lo t o f  th a n k s  to  Miss Elsie 
U rban ik  an d  Miss M ary H udolin of 
b ran ch  No. 41 of Collinwood for th e  
p lea san t evening we enjoyed a t  th e ir  
M others' D ay program , an d  th an k s  
ag a in  fo r th e  lovely shoulder corsages 
p resen ted  to  Miss M arsich, Miss Jo  
M acek and  th e  uiutersigned. I t  was

delightfu l to  have been your guests 
of hono r fo r th e  evening. W on’t  you 
le t us h e a r  how your drill te am  is 
g e tting  along?

F ra te rna lly ,
Angela Hlabsc.

FASHIONS
Now that the bracelet length sleeve 

is being endorsed for dresses and coats, 
and lower neck lines are being favored 
in evening gowns, costume jewelry is 
as essential as it is ornamental.

Jewelry for day time is showing its 
colors. They are the warm tones of 
summer; the canary yellows, lapis 
blues, deep pink and glistening whites. 
They are featured in wide bracelets 
which are lighter in weight than their 
size indicates. They are attractive 
either in severe plain or carved ver
sions. The sam e implies to the shell 
clips, which are delicate and durable. 
Sequence clips in sets of three are re
ceiving considerable attention. They 
are graduated in size and are worn on 
scarfs, coat lapels, and decidedly on 
plain gowns. Pearls are in favor for 
afternoons. You will find silver and 
gold far ahead of rhinestones in pop
ularity for evening wear.

Sheboygan’s Mignonette.

RESTORATION

O ut of th e  w inter, o u t of th e  n ig h t;
In to  th e  springtim e, in to  th e  lig h t;
O ut of th e  old life, in to  th e  new —■
O thers a re  rising, why can n o t you?
M any have fe lt depression’s sh a rp  

pain ,
B u t th ey  a re  singing; laugh ing  again .
O ut of your dungeon, in to  th e  sun ;
Gloom now is dying, courage h a s  won!
O ut of th e  darkness, in to  th e  ligh t;
G et yourself read y  fo r th e  new  flight.
Ju s t  o’e r th e  m o u n ta in  glows th e  

new  daw n;
B reak from  your chains, th e  crisis is 

gone!
Josephine C Pluth.

 o  —

DON’TS ABOUT OUR FLAG

D on’t  sew th e  flag  in to  a  so fa -p il- 
low.

D on’t  usp i t  a s  a  silk  handkerch ief.
D on’t  tw ist i t  in to  fan ta s tic  designs, 

o r use i t  in  decorating .
F o r decorative purposes b u n tin g  should  

alw ays be used.
D on’t  d rap e  th e  flag  below th e  sea ts  

of a  p latform .
D on’t  use th e  flag  as a  tab le  cloth.
D on’t  le t a n y th in g  except th e  B ible 

re s t upon th e  flag.
D on’t  use i t  in  th e  form  of adver

tising.
D on’t  le t i t  d rag  in  th e  d u st in  h a n d 

ling it, even a t  unveilings.

“Ameriška 
Domovina”

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI DNEV

NIK V ZEDINJENIH DRŽAVAH

Največja jugoslovanska unijska tiskarna 

v Ameriki

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska dela 

po jako zmernih cenah

6117 St. Clair Ave. Cleveland, O.

ARROWHEAD OIL CO.
Cor. 3rd  St. N . an d  6 th  A v e . W .

Phone 1105
C or. C h estn u t an d  2 n d  A v e .

Phone 1103 
BUICK and PONTIAC AGENCY 

P arts  . . . Accessories . . . B atteries 
Goodrich Tires . . . Shell 

Gas . . . Oils

V ir g in ia , M in n eso ta

SEE US FOR

Fine Furniture  a t R ight Prices

JENIA BROS.
M oose  B ld g . P h o n e  33

V irgin ia , M innesota
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Compliments of

FRANK VERANTH

Dealer in
FUEL AND BUILDING MATERIALS 

Phone 96 Ely, Minnesota

Orders Promptly Attended To

Compliments of

THE EAST TAVERN
Emil Kohornin 

Nice Place to Stop for Lunch and Refreshments 

420 East Sheridan St. Ely, Minnesota

Compliments of

SEARS ROEBUCK & CO.

226 Chestnut St. Virginia, Minnesota

Buy at

J. KETOLA & CO.
DEPARTMENT STORE

Virginia, Minnesota

ARROWHEAD BEAUTY SHOP

We Specialize in All Lines of Beauty Culture 
Expert Operators

Phone 662 Virginia, Minnesota

Kupujte pri 

OSCAR TUREN

ZLATAR . . . URAR

Virginia, Minnesota

Quality Furniture at Reasonable Prices 
at

F. S. KELLY FURNITURE CO.

V irginia, M innesota

Compliments of

JOHN ZUPANCICH

FAIRWAY FINE FOOD 

Phone 259 Ely, Minnesota

Buy at
KOVACH BROTHERS

Quality Meats, Fresh Fruits and Vegetables 
FANCY GROCERIES 

Phone 75
342 Sheridan St. Ely, Minnesota

Patronize your only

WORKERS COOPERATIVE STORE
GENERAL MERCHANDISE . . . GAS . . . OIL

>06 East Sheridan St. Ely, Minnesota

Compliments of

A. B. McKENZIE
VIRGINIA’S LEADING GROCER 

Phone 51
227 Chestnut St. Virginia, Minnesota

“DEPENDABLE CLEANERS”

Virginia Launderers and Dry Cleaners 

Phone €01

210— 5th Ave. South Virginia, Minnesota

Prodajamo nove in prenovljene šivalne stroje 
na lahka odplačila 

Mi strokovnjaško popravljamo vse vrste šivalne 
stroje

SINGER SEWING MACHINE CO.
Phone 309

102— So. 5th Ave. Virginia, Minnesota

Compliments of

RELIANCE MOTOR CO.
Chevrolet Sales and Service

Virginia, Minnesota

YOUR DRY CLEANER 

TROY LAUNDRY & CLEANING CO.

Phone 47 V irginia, M innesota



ELY HARDWARE & FURNITURE CO.

Hardware . Furniture . Funeral Directors 

Phone 46 Ely, Minnesota

FRANK PENGAL

General Merchandise and Groceries 

Phone 57 Ely, Minnesota

Compliments of

JAMES DRUG STORE

Ely, Minnesota

MATH OTRIN

“ON SALE”
Liquor . . . Wine . . . High Percent Beer

126 East Sheridan St. Ely, Minnesota

JOSEPH MANTEL

Hardware and Furniture Store 
Se priporoča vsem Slovencem

Phone 56 Ely, Minnesota

ELY SERVICE GARAGE

A. J. Slabotnik Joe Perko

General Repairing, Washing, Greasing, etc.

Ely, Minnesota

JOSEPH KLUN

Dry Goods . Shoes . Groceries . Meats 

Se priporoča

Phone 217 ’ Ely, Minnesota

Compliments of

L. C. STEMBER
“THE LEADING JEWELER”

Ely, M innesota

w M
Priporoča se

ANTON SEME
MESNICA in GROCERIJA

Ely, Minnesota

Compliments of

PEOPLES DEPT. STORE
Ivan Tauzell, Mgr.

SHOPPING CENTER OF ELY 

Phone 338 Ely, Minnesota

Eat at

THE AMERICAN LUNCH CO.
Meals at all hours

Ely, Minnesota

Compliments of

HANDBERG’S
LADIES READY TO WEAR

Ely, Minnesota

Visit

CHREP & BIZOM
Beer on Tap Billiards

Pool Hall

Ely, Minnesota

Priporoča se

RIKHUS & VERTIN
Grocerija . Mesnica . Pekarija . Ice Cream

Phones 18, 19 Ely, Minnesota

Za dobro pivo pojdite k

JOHN CHREP
BEER ON TAP

214 Sheridan St. Ely, Minnesota

Compliments of

PALACE CAFE
SCHMIDTS CITY CLUB BEER . . . LUNCHES

Ely, M innesota


